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At NAUTILUS, innovation and quality intertwine to 

create solutions of excellence in school equipment 

and learning technologies.

With a consolidated presence in more than 30

countries, through an extensive customer and 

distribution network, NAUTILUS has established 

itself as a leader in Portugal and Spain and has 

become an reference in the European market.

With two industrial units strategically

strategically located in southern Europe, we are 

driven commitment to developing products that

inspire the educational process and promote the

advancement of knowledge.

Chez NAUTILUS, innovation et qualité 	º 

s’entremêlent pour cr éer des solutions 

d’excellence en équipements scolaires et 

technologies d’apprentissage. 

Avec une pr ésence renforcée dans plus de 30 

pays, à travers un vaste r éseau de clients et de 

distribution, NAUTILUS s’est imposée comme 

leader au Portugal et en Espagne et est devenue 

une r éférence incontournable sur le march é 

europ éen. 

Avec deux unit és industrielles strat égiquement 

situ ées dans le sud de l’Europe, nous sommes 

anim és par l’engagement de d évelopper des 

produits qui inspirent le processus éducatif et 

favorisent l’avancement des connaissances. 

NAUTILUS’ journey began in 1996 with the 

production of domestic furniture. In 1999, the 

company redirected its focus to the production 

of school furniture, achieving widely recognised 

success. Today, NAUTILUS’ activity has expanded

�@�ã�Õ���ã�á�¬�•���N�ü�u���•���³���ã���¬�ü�V�³�º�@���N�Ý�º���5�8���³�V�¬�N�ã���������Ô��

furniture using three main raw materials: wood, 

metal and polypropylene.

We don’t just limit ourselves to the school 

segment; we are also committed to producing 

�Ô�V�8���ã�N�V�8�º���Ô���8�����Ô�á�¬�º�@�K���ü�ã�«�8�•�8�ã�º�@�K���¬�Ý�V�8�¬�Ý�º�@�K�����V�@�º�V���@��

and other spaces.

Discover with us the versatility and quality that 

characterise us!

Le parcours de NAUTILUS a débuté en 1996 avec 

la production de mobilier domestique. En 1999, 

l’entreprise a redirigé son focus vers la production 

de mobilier scolaire, aboutissant à  un succès 

largement reconnu. Aujourd’hui, l’activité de 

�½���$���†�§�$�
�×�[	��Ž�i�•���~�×�~�•�×���D���Ï�ž�M�•�×�[�Ï�³���Ï�}�r�D�i�Ï�˜�•�×�•�i�×

comprend la production de mobilier en utilisant 

trois principales matières premières: le bois, le 

métal et le polypropylène.

Actuellement, nous ne nous limitons plus 

seulement au segment scolaire; nous nous 

engageons également dans la production de 

mobilier pour les bureaux, bibliothèques, églises, 

musées et autres espaces. 

Découvrez avec nous la polyvalence et la qualité 

qui nous caractérisent! 
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Production | Production

100% national. 2 factories  on the Iberian Peninsula

100% nationale. 2 usines  dans la péninsule ibérique

20 years ERGOS line, 2 years other furniture

Warranty | Garantie  

20 ans sur la ligne ERGOS,  2 ans sur les autres meubles

Sustainability | Durabilité

NP 14006 �¬�º�8�N�ã�á�¬�•�N�ã����

�-�•�M�i�Ï�}�r�D�i�Ï�����×NP 14006  

Innovation | Innovation

NP 4457 �¬�º�8�N�ã�á�¬�•�N�ã����		

�-�•�M�i�Ï�}�r�D�i�Ï�����×NP 4457

Ergonomics | Ergonomie

Products developed according to EN 1729

Produits développés selon la norme EN 1729

Layouts 2D e 3D | Mi ses 2D et 3D

Free  layout creation service

Service gratuit  de création de maquettes

Why choose NAUTILUS?

Nautilus is more than a furniture manufacturer; it 
is a partner committed to excellence, innovation 
and customer satisfaction. Each piece is carefully 
designed and manufactured to ensure durability 
and functionality. We offer a variety of options to 
meet the the needs of any educational environment.
We have a dedicated team ready to assist at every 
stage, from drawing up the project through to 
installation.

Pourquoi choisir NAUTILUS?

NAUTILUS est plus qu’un fabricant de mobilier; 
c’est un partenaire engag é pour l’excellence, 
l’innovation et la satisfaction du client. Chaque 
pi èce est soigneusement conçue et fabriqu ée 
pour garantir durabilit é et fonctionnalit é. Nous 
offrons une vari été d’options pour r épondre aux 
besoins de tout environnement éducatif. Nous 
disposons d’une équipe d édi ée et pr ête à vous 
assister à chaque étape, de la conception du 
projet jusqu’à son installation. 

The future is
education.
www.nautilus.pt
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1. The inclination of the worktop must not exceed 15º; 
1. L’inclinaison du plan de travail ne doit pas dépasser 15º;

2. The height of the table must not cause an angle of
�@�Ý���V�ü�³�º�8���â�º�t�ã�������•���Õ�ü�º�����Ô�������8�º���N�Ý�•�����Ð�Ó�ó���•���³���•�����•�«�³�V�¬�N�ã�������•���Õ�ü�º��
�Õ�8�º�•�N�º�8���N�Ý�•�����Ð�Î�ó�U

�§�D�×�Â�D�w�i�•�w�M�×�~�•�×�õ�D�×�i�D�i�õ�•�×���•�×�~���Ï�i�×�E�D�[�×�E�M���˜���K�w�•�M�×�w���×�D���³�õ�•�×�~�•�×�~�•�¦�Ï�����×
de l’épaule supérieur à  25° et un angle d’abduction supérieur à  30°.

3. Whenever possible, the desk should have a
mechanism to tilt the top and place it
horizontal, so that it can be used for a variety of school activities;

Dans la mesure du possible, le bureau doit être doté d’un
mécanisme permettant d’incliner le plateau et de le placer 
�Â���M�Ï�·�����i�D�õ�•���•���i�ã�×�D�}���×�K�w	��Ï�õ�×�E�w�Ï�[�[�•�×�“�i�M�•�×�w�i�Ï�õ�Ï�[�Ž�×�E���w�M�×�~�Ï�˜�•�M�[�•�[�×�D�r�i�Ï�˜�Ï�i�Ž�[�×
scolaires.

4.  There must be free space between the table and the seat to 
accommodate the user’s legs, so that the user can move freely and 
change posture the user’s legs so that they can move freely and 
change posture comfortably;

Il doit y avoir un espace libre entre la table et le siège pour 
�D�r�r�w�•�Ï�õ�õ�Ï�M�×�õ�•�[�×�å�D���i�•�[�×�~�•�×�õ	��w�i�Ï�õ�Ï�[�D�i�•�w�M�ã�×�D�}���×�K�w	��Ï�õ�×�E�w�Ï�[�[�•�×�[�•�×�~�Ž�E�õ�D�r�•�M�×
librement et changer de posture confortablement.

1. In an adjustable chair, it is important to adjust both the
height and depth of the seat;

Pour une chaise r églable, il est important de pouvoir r égler à la fois 
la hauteur et la profondeur de l’assise; 

2. The seat should not be anatomically shaped.
If possible, it should be padded, but it should not be
too high or bulky;

Le siège ne doit pas avoir une forme anatomique. Idéalement, 
il devrait être rembourré, mais il ne doit pas être trop haut ou 
volumineux;

3. The front edge of the seat must be rounded, with a
with a minimum radius of 40 mm and no sharp edges. There must 
There must be a gap between the front edge of the seat and the 
back of the leg;

Le bord avant du siège doit être arrondi, avec un rayon minimum 
de 40 mm et sans arêtes vives. Il doit y avoir un espace entre le 
bord avant du siège et l’arrière de la jambe;

4.  There should be an empty space between the backrest and the 
seat to accommodate the buttocks. Alternatively, if the seat and the 
backrest are the same, there should be a concave between them to 
accommodate the buttocks;

Il doit y avoir un espace vide entre le dossier et le si ège pour 
accueillir les fesses. Alternativement, si le si ège et le dossier sont en 
une seule pi èce, il doit y avoir une courbure concave entre eux pour 
accueillir les fesses. 

School Ergonomics | Ergonomie scolaire

L’ergonomie du mobilier scolaire est 
également abordée à  travers des 
recommandations. Un principe fondamental 
à  considérer en permanence, notamment 
dans la combinaison entre le bureau et la 
chaise, est que la chaise doit être ajustée à  
la hauteur du bureau et vice-versa.

The ergonomics of school furniture is also 
addressed through recommendations. A 
fundamental principle to always consider, 
particularly in the combination of desk and 
chair, is that the chair should be adjusted to 
the height of the desk and vice versa.

European standard

An important milestone in the design of school furniture 
to meet the needs of its users was the publication of the 
European dimensions and some characteristics of school 
chairs and tables for the entire European population.

�0�z���Ï�Õ�Ð�×�n�Ï���º�@�N�•�«�ü�ã�@�Ý�º�@���•�ü�ü���N�Ý�º�����º�¬�º�@�@�•�8�u���³�ã���º���@�ã�����@
for the correct sizing of tables and chairs used in 
educational establishments. The basic principle on which 
it is based is “that chairs and tables, intended for use 
in educational establishments for general educational 
purposes, should be designed in such a way as to favour 
good posture”.

It is also important to note that the requirements of the 
norm allow for various interpretations in terms of shape. 
In other words, it does not specify the design, but only 
�N�Ý�º���³�ã���º���@�ã�����@���N�Ý�•�N���5�8�������N�º���Õ�����³���5���@�N�V�8�º���Ô���8���•���u���á�t�º�³��
or adjustable height. 
 
�Á�Ý�º���0�z���Ï�Õ�Ð�×�n�Ð�������8�����@�5�º�¬�ã�á�º�@���N�Ý�º���@�•�Ô�º�N�u���8�º�7�V�ã�8�º���º���N�@�K��
as well as the methods by which school chairs and desks 
must be tested in terms of safety, stability and durability.

Norme européenne

Un jalon important pour la conception de mobilier 
scolaire adapté aux besoins de ses utilisateurs a été 
la publication de la norme européenne qui détermine 
les dimensions et certaines caractéristiques des 
chaises et des tables scolaires pour toute la population 
européenne.

La norme EN 1729-1 établit toutes les dimensions 
nécessaires pour le dimensionnement correct des 
tables et des chaises utilisées dans les établissements 
d’enseignement. Le principe de base sur lequel elle se 
fonde est que “les chaises et les tables, destinées à  être 
utilisées dans les établissements d’enseignement à  
�~�•�[�×�}���[�×�Ž�~�w�r�D�i�Ï�˜�•�[�×�³�Ž���Ž�M�D�õ�•�[�ã�×�~���Ï�˜�•���i�×�“�i�M�•�×�r�����v�w�•�[�×�~�•�×
manière à  favoriser les bonnes postures”.

Il est également pertinent de noter que les exigences de 
la norme permettent plusieurs interprétations en termes 
�~�•�×�±���M���•�â�×�H���×�~	��D�w�i�M�•�[�×�i�•�M���•�[�ã�×�•�õ�õ�•�×���•�×�[�E�Ž�r�Ï�}�•�×�E�D�[�×�õ�•�×
design, mais uniquement les dimensions qui favorisent 
�w���•�×�i�������•�×�E���[�i�w�M�•�×�E���w�M�×�i���w�i�•�×�Â�D�w�i�•�w�M�×�}�¦�•�×���w�×�D�å�w�[�i�D�i�õ�•�â

�§�D�×�����M���•�×�H�½�×�`�f�a�h�þ�a�×�[�E�Ž�r�Ï�}�•�×�õ�•�[�×�•�¦�Ï�³�•���r�•�[�×�~�•�×�[�Ž�r�w�M�Ï�i�Ž�×
ainsi que les méthodes par lesquelles les chaises et 
les bureaux scolaires doivent être testés en termes de 
sécurité, de stabilité et de durabilité.

9
CHAIRS
CHAISES

TABLES
TABLES
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Increase student involvement
inside and outside the classroom
Facilitate discussions in groups, explain complex 
�¬�����¬�º�5�N�@���������N�Ý�º���ã���á���ã�N�º���o�Ý�ã�N�º�«���•�8�³���•���³���@�Ý�•�8�º���8�º�@���V�8�¬�º�@��
�o�ã�N�Ý���Ô�•�¬�º�n�N���n�Ô�•�¬�º���•���³���n�ã�8�N�V�•�ü���@�N�V�³�º���N�@�P

Augmentez l’engagement des 
élèves à l’intérieur et à l’extérieur de 
la salle de classe. 
Facilitez les discussions en groupes de discussion, 
expliquez des concepts complexes sur un tableau 
�i�õ�D���r�×�Ï���}���Ï�×�•�i�×�E�D�M�i�D�³�•�·�×�~�•�[�×�M�•�[�[���w�M�r�•�[�×�D�˜�•�r�×�õ�•�[�×�Ž�õ�ž�˜�•�[�×
présentiels et virtuels.

Promethean is recognised worldwide as a leader 
in primary and secondary education technology. 
�X�N�|�@���o�Ý�º�8�º���o�º���á�8�@�N�����•�³�º�����V�8�����•���º���•���³���ã�N�|�@���o�Ý�º�8�º��
we continue to breakthrough innovations. With 
�¨�8�����º�N�Ý�º�•���|�@���¬�V�N�N�ã���Õ�n�º�³�Õ�º���N�º�¬�Ý�����ü���Õ�u�K���V���ã�n�º�8�@�ã�N�ã�º�@��
and colleges provide enriching and equitable 
experiences for our modern, digital age.

Promethean est mondialement reconnue comme 
leader dans la technologie éducative pour 
l’enseignement primaire et secondaire. C’est l à  
que nous avons fait notre nom pour la première 
fois et c’est l à  que nous continuons à  apporter des 
innovations révolutionnaires. Grâce à  la technologie 
de pointe de Promethean, les universités et les 
collèges offrent des expériences enrichissantes et 
équitables pour notre ère moderne et numérique.

Partners |  Partenaires
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Use Epson’s specialised software solutions to get the 
�����@�N�����V�N�����Ô���u���V�8���5�8���ô�º�¬�N���8���•���³���«�º���º�á�N���Ô�8�����������8�º��
functionality, reliability and control. As the world’s 
leading projector manufacturer, we understand the 
need to the right screen solutions that allow you to 
present how you want, where you want, easily and 
effective way.

Utilisez les solutions logicielles spécialisées d’Epson 
pour tirer le meilleur parti de votre projecteur et 
�i�Ž���Ž�}�r�Ï�•�·�×�~�•�×�E�õ�w�[�×�~�•�×�±�����r�i�Ï�������D�õ�Ï�i�Ž�[�ã�×�~�•�×�}�D�i�Ï�õ�Ï�i�Ž�×
et de contrôle. En tant que leader mondial dans 
la fabrication de projecteurs, nous comprenons 
�õ	��Ï���E���M�i�D���r�•�×�~	��D�˜���Ï�M�×�õ�•�[�×�i�������•�[�×�[���õ�w�i�Ï�����[�×�~	��D�±�}�r�Â�D�³�•�×
qui vous permettent de présenter comme vous le 
souhaitez, où que vous soyez, de manière facile et 
�•�±�}�r�D�r�•�â

Video Projection with the right 
size for the room
EPSON interactive screens can be sized up to 
�Ð�Ó�Ò���¬�����•���³���•�8�º���â�º�t�ã�«�ü�º���Ô���8���•���u���8���������ü�•�u���V�N�����8��
size.

Projection vidéo de taille 
adaptée à la salle
Les écrans interactifs EPSON peuvent être 
dimensionnés jusqu’ à  254 cm et s’adaptent à  la 
disposition et à  la taille de la pièce.

NAUTILUS, in partnership with ACER, aims to bring 
evolving technologies to schools and institutions to 
promote meaningful, inclusive and engaging learning 
experiences. ACER devices are designed to enhance 
�Ô�•�¬�º�n�N���n�Ô�•�¬�º�K���8�º�����N�º���•���³���Ý�u�«�8�ã�³���ü�º�•�8���ã���Õ���º�t�5�º�8�ã�º���¬�º�@��
so that we can promote collaboration, creativity and 
engagement in the classroom.

Fall
protection

Protection 
antichute

Reinforced
doors

Portes
renforcées

Honeycomb
design

Design en nid
d’abeille

Reinforced cover
and corners

Couverture et
angles renforcés

�!�º�8�N�ã�á�¬�•�N�ã����
�x�X�n�n�³�Á�(�n�Ö�Ï�Î�R

�-�•�M�i�Ï�}�r�D�i�Ï�����×
MIL-STD-810H

Reinforced
hand support

Repose-paume 
enforcé

En partenariat avec ACER, NAUTILUS vise à  
introduire les technologies en évolution dans les 
écoles et les institutions pour promouvoir des 
�•�¦�E�Ž�M�Ï�•���r�•�[�×�~	��D�E�E�M�•���i�Ï�[�[�D�³�•�×�[�Ï�³���Ï�}�r�D�i�Ï�˜�•�[�ã�×�Ï���r�õ�w�[�Ï�˜�•�[�×
et engageantes. Les dispositifs ACER sont con çus 
pour améliorer les expériences d’apprentissage en 
�E�M�Ž�[�•���i�Ï�•�õ�ã�×�Y�×�~�Ï�[�i�D���r�•�×�•�i�×�Â�©�i�M�Ï�~�•�[�ã�×�D�}���×�~�•�×�±�D�˜���M�Ï�[�•�M�×�õ�D�×
collaboration, la créativité et l’engagement en classe.

Robust solutions for the classroom
Des solutions robustes pour la salle de classe

Partners  |  Partnaires
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Products
Produits

Products
Produits

SCHOOL FURNITURE
CATALOGUE FOR THE

21ST CENTURY
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AMBIANCES INNOVANTES

Traditional Room
Salle Traditionnelle

Collaborative Room
Classe Collaborative 

Kindergarten
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Versatile Environments
Environnements Polyvalents

�(�ã�Õ�ã�N�•�ü���n�•�«
L’ecole Numérique

Laboratory
Laboratoire

Classroom 4.0
Classroom 4.0
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Réfectoire
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86.
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98.
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80.
SOFT SEATING
POUFS

84.
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58.
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CHAISES
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Traditional Room  |  Salle Traditionnelle

The ERGOS EDGE  double or single tables offer different
different edge and surface colour options, making it 
possible to combine different accessories: pen slot, cup 
holder and notebook stop.

Les tables ERGOS EDGE , qu’elles soient doubles ou 
individuelles, offrent différentes options de couleur pour le 
bord et la surface, permettant la combinaison de différents 
accessoires : rainure pour stylo, support pour gobelet et 
arrêt pour cahier.
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Collaborative Room  |  Classe Collaborative

Separate, join and create.
�(�0�³�k�Ð�Ï���N�•�«�ü�º�@�����Ô�Ô�º�8���•���o�ã�³�º���8�•���Õ�º�����Ô���¬�����á�Õ�V�8�•�N�ã�����@���N�������º�º�N��
the needs of any environment ( collaborative, dynamic, 
creative �K�P�P�P�c�P���á�ã�N�Ý���Ý�º�ã�Õ�Ý�N���•�³�ô�V�@�N���º���N�����5�N�ã�����@�K���(�0�³�k�Ð�Ï���N�•�«�ü�º�@��
offer exceptional exceptional  functionality and versatility .

Séparer, réunir et créer.
Les tables DESK21 offrent une large gamme de 
�r�����}�³�w�M�D�i�Ï�����[�×�E���w�M�×�M�Ž�E�����~�M�•�×�D�w�¦�×�i�•�[���Ï���[�×�~�•�×�i���w�i�×
environnement ( collaboratif, dynamique, créatif ,...). Avec 
des options de réglage de hauteur, les tables DESK21 offrent 
une fonctionnalité et une polyvalence  exceptionnelles.
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Kindergarten  |  Maternelle

At this level of education, children learn to play.
It’s important to provide a welcoming environment ,
organised  but also stimulating . Comfort and
ergonomics are fundamental at this stage of growth.
Multifunctional environments are ideal for developing
cognitive ability and social skills.

À ce niveau d’enseignement, les enfants apprennent en 
jouant. Il est important de fournir un environnement 
accueillant , organisé mais aussi  stimulant . Le confort et 
l’ergonomie sont essentiels à  cette phase de croissance. 
Des environnements multifonctionnels sont idéaux 
pour le développement des capacités cognitives et des 
compétences sociales.
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Versatile Environments  |  Environnements Polyvalents

���ü�����Õ�@�ã�³�º���³�ã�n�º�8�@�ã�á�º�³���5�º�³�•�Õ���Õ�ã�¬�•�ü�������³�º�ü�@���º���8�ã�¬�Ý�º�³���«�u��
digital technologies, the physical learning space tends to 
have more and more �5�º�8�@�����•�ü�ã�@�º�³�K���â�º�t�ã�«�ü�º���•���³�����V�ü�N�ã�n
purpose furniture , as this contributes to different ways of 
learning.

�ö�D�M�D�õ�õ�ž�õ�•���•���i�×�Y�×�~�•�[�×�����~�ž�õ�•�[�×�E�Ž�~�D�³���³�Ï�K�w�•�[�×�~�Ï�˜�•�M�[�Ï�}�Ž�[�×
enrichis par les technologies numériques, l’espace 
d’apprentissage physique tend à  être de plus en plus doté 
d’un mobilier �E�•�M�[�������D�õ�Ï�[�Ž�ã�×�~�•�¦�Ï�i�õ�•�×�•�i�×�E���õ�©�˜�D�õ�•���i, car il 
contribue aux différentes manières d’apprendre.
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Digital Lab  |  Laboratoires Numériques

�Á�Ý�º���(�ã�Õ�ã�N�•�ü���n�•�«�@���ã���N�º�Õ�8�•�N�º���N�����ü�@���@�V�¬�Ý���•�@��laptops, interactive 
�5�•���º�ü�@�K���n�ã�³�º�����5�8���ô�º�¬�N���8�@�K���á�ü�����¬�•���º�8�•�@�K���Ñ�(���5�8�ã���N�º�8�@�K��
laser cutting and robotics kits . To this end, NAUTILUS has 
developed a line of targeted and integrative furniture that
guarantees all the functionalities for each area.

Les laboratoires num ériques int ègrent des outils tels que 
des ordinateurs portables, des tableaux interactifs, des 
vid éoprojecteurs, des cam éras vid éo, des imprimantes 
3D, des d écoupes laser et des kits de robotique . Pour 
cela, NAUTILUS a d évelopp é une gamme de mobilier cibl ée 
et int égrative qui garantit toutes les fonctionnalit és pour 
chaque zone. 
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Laboratory |  Laboratoire

Laboratory furniture designed with modular elements  
in order to adapt more easily to the different space 
constraints. Each modular unit is developed with a focus 
on functionality and application , with ergonomics being a 
decisive factor in the process

Le mobilier de laboratoire est con çu avec des éléments 
modulaires , visant une adaptation plus facile aux diverses 
contraintes des espaces. Chaque unité modulaire est 
développée en mettant l’accent sur la fonctionnalité et 
l’application  pratique, l’ergonomie étant un facteur décisif 
dans le processus.
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Wellness resources for the classroom.
This new generation of school furniture and equipment
includes  “smart” chairs and a network server
with integrated sensors to measure parameters such as
temperature, noise, humidity, levels of carbon dioxide
�b�!�…�Ð�c���ü�º�n�º�ü�@���5�8�º�@�º���N�K���@�N�V�³�º���N���5���@�N�V�8�º�K���•�������Õ�����N�Ý�º�8�@�P

Classroom 4.0  |  Classroom 4.0 

Ressources de bien-être pour la salle de classe.
Cette nouvelle génération de mobilier et d’équipements 
scolaires comprend des chaises “intelligentes”  et un 
serveur réseau avec des capteurs intégrés  pour mesurer 
des paramètres tels que la température, le bruit, l’humidité, 
les niveaux de dioxyde de carbone (CO2) présents, la posture 
des élèves, entre autres.
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Library  |  Bibliothèque

Today’s libraries are comfortable and inviting spaces,
that engage and motivate students and are the ideal 
environment for to gather and share knowledge.
We favour �â�º�t�ã�«�ü�º���Ô�V�8���ã�N�V�8�º�K���¬�������º�¬�N�ã�n�ã�N�u�K���@�5�•�¬�º�@���Ô���8���@�ã�ü�º���N
spaces for silent reading and collaborative work.

Les bibliothèques modernes sont des espaces confortables 
et accueillants qui engagent et motivent les élèves, étant 
l’environnement idéal pour rassembler et partager des 
connaissances. Nous privilégions les ���•�w�i�õ�•�[�×�~�•�¦�Ï�i�õ�•�[�ã�×�õ�D�×
connectivité, les espaces de lecture silencieuse et les 
espaces de travail collaboratif.
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The variety of colours and ease of cleaning of the chairs
Ergos One and Ergos Shell chairs make it possible to create
environments full of positive energy.  A pleasant
environment should include “puffs” to relax and regain
energy as well as high tables for quick meals or
coffee breaks.

La variété de couleurs et la facilité de nettoyage des 
chaises Ergos One et Ergos Shell permettent de créer des 
environnements colorés et remplis d’énergie positive . 
Un environnement agréable devrait inclure des poufs pour 
se détendre et recharger ses batteries ainsi que des tables 
hautes pour des repas rapides ou des pauses café.

Cafeteria  |  Réfectoire
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�…�8�Õ�•���ã�@�º���•���³���5�ü�•�����u���V�8���o���8�ø�������8�º���º�Ô�á�¬�ã�º���N�ü�u���o�ã�N�Ý�����V�8��
range of ATLANTIC desks and cabinets. Personalise your 
administrative space and promote collaboration between all 
professionals.

Administration  |  Bureau

�Ì�M�³�D���Ï�[�•�·�×�•�i�×�E�õ�D���Ï�}�•�·�×�˜���i�M�•�×�i�M�D�˜�D�Ï�õ�×�E�õ�w�[�×�•�±�}�r�D�r�•���•���i
avec notre gamme de bureaux et d’armoires  ATLANTIC .
Personnalisez votre espace administratif et favorisez la
la collaboration entre tous les professionnels.

REV 
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Informal Spaces  |  Espaces Informels

We have designed informal, open spaces that are ideal for
for socialising with colleagues, collaborating on projects or
take a coffee and snack break. We value cosy, comfortable 
and multipurpose  environments that combine areas for and 
leisure areas.

Nous concevons des espaces informels et ouverts qui 
sont idéaux pour socialiser avec les collègues, collaborer 
sur des projets ou faire une pause café et goûter. Nous 
valorisons des environnements accueillants, confortables 
et polyvalents qui combinent des espaces de convivialité et 
de loisirs.
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TABLETOP | PLATEAU

PP

000 427

LEGS | PATAS

PP

100 446 432 123401 166 661 21691815 1797 6927656623362427 000

ERGOS

ERGMI  75 x 60 x (h) ERGMI1T1 | ERGMI1T2  75 x 60 x (h) ERGMI2T1 | ERGMI2T2  75 x 60 x (h) 

h cm      T01: 47 | T02:  54 | T03:  61

ERGOS, a green choice!
100% polypropylene.
No wood used.
No glues, varnishes or paints.
Fully recyclable and reusable for
production of new chairs or tables.

ERGOS, un choix vert!
100 % polypropylène.
Pas de bois utilisé.
Sans colles, vernis ni peintures.
Entièrement recyclable et réutilisable dans la 
production de nouvelles chaises ou tables.

Q
U

IC
K

 
SHIPPIN

G

LIGHTWEIGHT
Lightness to easily move 
and arrange

LÉGER
Légère à  déplacer, facile 
à  ranger

DETACHABLE
Easy storage and trans �n
portation

PRATIQUE
Rangement et déplace-
ment facile

STRONG
Resistance to impact, 
scratches and wear

ROBUSTE
Résistance aux chocs, 
rayures et usure

100% RECYCLABLE
Produced in a safe and 
non toxic material

100% RECYCLABLE
Fabrication avec des
matériaux recyclés et
non toxiques

WASHABLE
Sleek design for quick 
and easy cleaning

LAVABLE
Lavage simple est 
rapide

CUSTOMIZABLE
Available in any colour 
with minimum order

PERSONNALISABLE
Autres couleurs sur 
demande
 

ANTIBACTERIAL
Reduces bacterial by up 
to 99,9% (optional)

ANTIBACTÉRIEN
Réduit les bactéries 
jusqu’ à  99,9%

UV PROTECTION
Prepared for UV disin �n
fection

PROTECTION UV
Convient à  l’intérieur
comme à  l’extérieur
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Adjustable terminal
Terminal réglable

MAIS
The MAIS table combines the traditional 
steel structure covered with epoxy paint and 
the modernity of the polypropylene used on 
�N�Ý�º���N���5�P�������N�ã�¬���8�8���@�ã�n�º���5���ü�u�•���ã�³�º���á���ã�@�Ý�º�@�K��
�o�Ý�ã�¬�Ý���5�8���N�º�¬�N���Ô�8�������â�����8���¬�ü�º�•���ã���Õ���5�8���³�V�¬�N�@�P

La table MAIS allie la structure 
traditionnelle en acier recouverte de 
peinture époxy et la modernité du 
polypropylène utilisé sur le plateau.
Finitions anticorrosion en polyamide, qui 
protègent des produits de nettoyage du sol.

MAIS FA 75 x 60 x (h) MAIS FAIM 75 x 60 x (h)  

MAIS FAIMP 75 x 60 x (h)  MAIS UNI FA 75 x 60 x (h)  

TABLETOP | PLATEAU

Anthracite
Anthracite

Grey
Gris

STRUCTURE | STRUCTURE

RAL 7021 RAL 7035 

h cm      T04:  64 | T05:  70 | T06:  76

PP

000 427

Q
U

IC
K

 
SHIPPIN

G

WASHABLE
Sleek design for quick 
and easy cleaning

LAVABLE
Conception lisse pour 
un nettoyage rapide

UV PROTECTION
Prepared for UV disin �n
fection

PROTECCIÓN UV
Préparé pour la désin-
fection UV

100% RECYCLABLE
Produced in a safe and 
non toxic material

100% RECYCLABLE
�ö�M���~�w�Ï�i�×�•���×���D�i�Ï�ž�M�•�×�}�D-
ble non toxique
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DESK 21 U / I

Separate, join and create.
�Á�Ý�º���(�0�³�k���Ð�Ï���È���•���³���X���8�•���Õ�º�����Ô�Ô�º�8�@���N�Ý�º���5���@�@�ã�«�ã�ü�ã�N�u��
���Ô���N�����¬�8�º�•�N�º���³�ã�Ô�Ô�º�8�º���N���¬�����á�Õ�V�8�•�N�ã�����@���ã�����•���u
school space. Melamine top compact 13 mm 
�N�Ý�ã�¬�ø���R�(�I�F�K���o�ã�N�Ý���V�N���������Õ�ü�V�º�³���¬���8���º�8�@�K���8���V���³�º�³��
edges, which makes it more resistant to shocks, 
safer for the user and easier to maintain.
Metal structure with epoxy paint.
�F���R�(�I���n���R�ã�Õ�Ý���(�º���@�ã�N�u���I�ã�«�º�8�«���•�8�³�P

Séparer, réunir et cr éer. 
La gamme DESK 21 U et I offre la possibilit é de 
�r�M�Ž�•�M�×�~�Ï�±�±�Ž�M�•���i�•�[�×�r�����}�³�w�M�D�i�Ï�����[�×�~�D���[�×��	��Ï���E���M�i�•�×
quel espace de l’ école. Plateau en m élaminé 
compact HDF* de 13 mm d’ épaisseur, sans 
bords coll és, avec des coins arrondis, le rendant 
plus r ésistant aux chocs, plus s écurisant pour 
l’utilisateur et facile à entretenir. Structure 
m étallique avec peinture époxy.
�í�z�8�k�×�þ�×�ö�D�����•�D�w�×�~�•�×�}�i�M�•�[�×�Y�×�~�•���[�Ï�i�Ž�×�Ž�õ�•�˜�Ž�•�â
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D21 IR 70 x 50 x (h) 

D21 URI �Ö�Î���t���Ô�Î���t���b�Ý�c��

D21 UT 130 x 56x (h) 

D21 URD �Ï�Ð�Î���t���Ô�Ó���t���b�Ý�c��

D21 UC �Ï�Ñ�Î���t���Õ�Ð���t���b�Ý�c��

D21 UM �Ï�Ð�Î���t���Ô�Î���t���b�Ý�c��

D21 UE  Ø 130 x (h) 

D21 UMO 130 x 69 x (h) 

D21 UH 130 x 113 x (h) D21 ULF  Ø 130 x (h)  

D21 URO 130 x 73 x (h) 

D21 IC8 ���Ö�Ò���t���Ó�Î���t���b�Ý�c����D21 IC6 �Õ�Ò���t���Ò�Ö���t���b�Ý�c��D21 FB06T �Ï�Ð�Î���t���Ô�Î���t���b�Ý�c��

DESK21 70 x 70 x (h)
Regulável | Ajustable:
DESK21 R0204 �Ý�J���Ó�Ð�n�Ó�Ö�n�Ô�Ò
DESK21 R0507 �Ý�J���Õ�Î�n�Õ�Ô�n�Ö�Ð

D21 IB  70 x 70 x (h) D21 IT 70 x 70 x (h) D21 IT8 ���×�Î���t���Ó�Î�P�Ö���t���b�Ý�cD21 IT6 ���Ö�Ò���t���Ò�×���t���b�Ý�c

D21 U

D21 I

TABLETOP |  PLATEAU

White
Blanc

Grey
Gris

 

h cm      T02: ���Ó�Ð���ô��T03: ���Ó�Ö���ô��T04:  64 | T05:  70 | T06:  76 | T07: �Ö�Ð���ô���FT08: ���Ö�×���ô���FT09: ���×�Ö���ô���FT10: 107

*

DESK 21 FH01T �Ï�Ð�Î���t���Ô�Î���t���Õ�Ô

DESK 21 FH01G �Ï�Ð�Î���t���Ô�Î���t���Õ�Ô

DESK 21 FH01 �Ï�Ð�Î���t���Ô�Î���t���Õ�Ô

DESK 21 U / I

Q
U

IC
K

 
SHIPPIN

G

�á���Á�!�R���à�X�(�0�…

Anthracite
Antrhacite

Grey
Gris

STRUCTURE | STRUCTURE

RAL 7021 RAL 7035 

SOLIDITÉ

STRONG
Robust and high 
quality materials

Matériaux robustes 
et de haute qualité

ERGONOMICS
Suitable for both 
right and left handed

ERGONOMIE
Convient aux droi-
tiers et aux gauchers

VERSATILE 
Allows different 
�¬�����á�Õ�V�8�•�N�ã�����@

POLYVALENT
permet différentes im-
plantations de classe

ADJUSTABLE
Adjustable for correct 
posture

AJUSTABLE
Réglable pour une 
posture correcte 

EUROPEAN NORM
�(�ã���º���@�ã�����@���•�¬�¬���8�³�ã���Õ��
�N�����0�z���Ï�Õ�Ð�×

NORME EUROPÉENNE
Dimensions selon 
norme

ENDETACHABLE
�I���8���•�������º�Ô�á�¬�ã�º���N��
transportation

PRATIQUE
Pour un déplace-
���•���i�×�E�õ�w�[�×�•�±�}�r�D�r�•
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ERGOS EDGE
�0�«�J�…�³���0�(�J�0���N�•�«�ü�º���N���5�@���V�@�º���¨���ü�u�5�8���5�u�ü�º���º��
�b�¨�¨�c���������N�Ý�º���º�³�Õ�º�@���b�Ý�ã�Õ�Ý�n�5�8�º�@�@�V�8�º���ã���ô�º�¬�N�ã�����K��
�Ö�Î�Î���Á�������º�c�P���³�V�5�º�8�ã���8���8�º�@�ã�@�N�•���¬�º���N�����o�Ý�º����
compared to rigid wood or PVC edges. No 
glues or varnishes.

Les plateaux de table ERGOS EDGE utilisent 
du polypropylène (PP) sur les bords (injection 
à  haute pression, 800 tonnes). Ils offrent une 
résistance supérieure aux chocs comparée 
aux bords rigides en bois ou en PVC. Aucune 
colle ni vernis n’est utilisé..

TABLETOP | PLATEAU

Grey
Gris

Laminated | �
�i�M�D�i�Ï�}�Ž

Beech
Hêtre

�I�ã�t�º�³���@�N�8�V�¬�N�V�8�º���ô��Structure  �}�¦�Ž
(TEIF)

Tiltable structure |  Structure inclinable
 (TEIAR)

TEI.6 | TEIA.6  60 x 50 x (h) TEI.7 | TEIA.7   70 x 50 x (h) TEI | TEIA   75 x 60 x (h) TED | TEDA ���Ï�Ð�Î���t���Ô�Î���t���b�Ý�c

h cm      T02: ���Ó�Ð���ô��T03: ���Ó�Ö���ô��T04:  64 | T05:  70 | T06:  76 

CONFIGURABLE  |  CONFIGURABLE

BORDS INDESTRUCTIBLES

INDESTRUCTIBLE EDGES
�¨�¨���ã�@���Ô�V�@�º�³���ã���N�����N�Ý�º���o�����³���á�«�8�º�@

�§�•�×�ö�ö�×�•�[�i�×�±�w�[�Ï�������Ž�×�~�D���[�×�õ�•�[�×�}�i�M�•�[�×�~�w�×�i���Ï�[

Elegant and colourful edges

Pen slot
Fente pour stylo

Chants élégants et colorés

Couvercle pour
gobelet

Support papier
Notebook Holder

Cup slot

Q
U

IC
K

 
SHIPPIN

G

�á���Á�!�R���à�X�(�0�…

�0�(�J�0�³���ô��BORDES

Standard Under Request | Sous demande

100446 432 6927656661 2169623 123411 166406 1797 362427 000
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MTI  �Õ�Î���t���Ó�Ó���t���Ô�Ò�n�Õ�Ô MTD �Ï�Ñ�Î���t���Ó�Ó���t���Ô�Ò�n�Õ�Ô MTT �����Ï�×�Ó���t���Ô�Î���t���Ô�Ò�n�Õ�Ô

TABLETOP | PLATEAU

White
Blanc

Grey
Gris

Anthracite
Anthracite

Grey
Gris

STRUCTURE | STRUCTURE

RAL 7021 RAL 7035 

TEACHER |  PROFESSEUR

MTPI  70 x 55 x 76

MTPDT 130 x 55 x 76

MTPIP 70 x 55 x 76

MTPIA �Õ�Î���t���Ó�Ó���t���Ï�Î�Ð

MTPIT 70 x 55 x 76

MTPAP �Õ�Î���t���Ó�Ó���t���Ï�Î�Ð

MTPD 130 x 55 x 76

MTPAT �Õ�Î���t���Ó�Ó���t���Ï�Î�Ð

MTPDP 130 x 55 x 76

h cm      T04:  64 | T05:  70 | T06:  76

TEAM
The Team tables were developed with
collaborative teaching models. Adjustable 
�ã�����Ý�º�ã�Õ�Ý�N���•���³���ã���¬�ü�ã���•�N�ã�����K���o�ã�N�Ý���@�V�«�n�N���5�����8��
drawer for storage. Tubular metal structure 
and compact melamine  on top.

Les tables TEAM ont été développ ées pour 
un mod èle d’enseignement collaboratif. 
Réglable en hauteur et en inclinaison. 
Structure m étallique tubulaire peinture 
époxy et plateau en m élaminé compact. 

Casters

Roulettes

Lower tray

Sous-plateau

Adjustable

Réglable

Connection hook Fixed Wheel on rear leg
Crochet de connexion Fixe Roue sur la jambe arrière

Tiltable top
Plateau inclinable

Melamine Compact
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OPTION | OPTION

TABLETOP | PLATEAU TABLETOP | PLATEAU

White
Blanc

Grey
Gris

h cm     �Õ�Ó���n���Ï�Ð�Ó

White
Blanc

STRUCTURE | STRUCTURE

Grey
Gris

Black
Noir

White
Blanc

Grey
Gris

STRUCTURE | STRUCTURE

RAL 7035

Anthracite
Antrhacite

RAL 7021

HT
The HT table can easily be folded down to 
save space when not in use. The HT table can 
be equipped with wheels so you can easily 
move the table from one place to another. 
�á�Ý�º�N�Ý�º�8���Ô���8���â�º�t�ã�«�ü�º���o���8�ø�@�5�•�¬�º�@�K���N�Ý�º���R�Á���N�•�«�ü�º��
offers versatility and practicality.

La table HT peut être facilement repliée pour 
économiser de l’espace lorsqu’elle n’est pas 
utilisée. La table HT peut être équipée de roues 
pour déplacer facilement la table d’un endroit 
à  un autre. Que ce soit pour des réunions 
�Ï���E�M���˜�Ï�[�Ž�•�[�×���w�×�~�•�[�×�•�[�E�D�r�•�[�×�~�•�×�i�M�D�˜�D�Ï�õ�×�~�•�¦�Ï�i�õ�•�[�ã�×
la table HT offre polyvalence et praticité.

HT  �Ï�Ð�Î���ô���Ï�Ò�Î���ô���Ï�Ô�Î���ô���Ï�Ö�Î�����t�������Ô�Î���ô���Õ�Î���ô���Ö�Î���t���Õ�Ô

Other sizes on request
Autres tailles sur demande

White
Blanc

Grey
Gris

Grey
Gris

Laminated | �
�i�M�D�i�Ï�}�Ž

Beech
Hêtre

FLOW
Electric height adjustable table. Easy to 
adjust and use. Fits a more active work style, 
adapting to standing up work or seating at 
�³�ã�Ô�Ô�º�8�º���N���@�º�•�N�@���Ý�º�ã�Õ�Ý�N�P���Á�Ý�º���•���N�ã�n�@�Ý���¬�ø���Ô�º�•�N�V�8�º��
reduces the likelihood of damage if the desk 
collides with a rigid object (e.g.: a drawer 
block).

Table à hauteur r églable par commande 
électrique. Utilisation et r églage facile. Restez 
actif pendant plus longtemps. La fonction 
antichoc r éduit la probabilit é de dommages 
en cas de collision de la table avec un objet 
rigide (par exemple, caisson à tiroirs). 

MFE �Ï�Ð�Î���ô���Ï�Ò�Î���ô���Ï�Ô�Î���ô���Ï�Ö�Î�����t�������Ô�Î���ô���Õ�Î���ô���Ö�Î

75 cm (min.)

�Ï�Ð�Ó���¬�����b���•�t�P�c

Melamine Compact Melamine Compact
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SMART DESK
An easy way to give presentations and
take part in videoconferences or meetings.
In both versions (screen / single) the heights 
of the top and monitor can be adjusted 
to allow you to work in a higher or lower 
position.

Une manière facile de faire des 
présentations et de participer à  des 
vidéoconférences ou des réunions. Dans les 
deux versions (écran / simple), les hauteurs 
du plateau et du moniteur peuvent être 
ajustées pour permettre de travailler en 
position plus haute ou plus basse.

Lighting
Luminaires

90

74

SMART L �Ð�Î�Ö���t���×�Î���t���Ï�Ö�Ô

90

74

SMART E �Ð�Î�Ö���t���×�Î

TABLETOP | PLATEAU

 

Beech
Hêtre

Sand
Sable

White
Blanc

STRUCTURE | STRUCTURE

 

White
Blanc

M350

Anthracite
Anthracite

RAL 7021 H1277 B010

Grey
Gris

RAL 7035
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1

3

5

6

4

�Ð

TRILAB
�����ü�•�«���8�•�N���8�u���ã�@���•���@�5�•�¬�º���N�Ý�•�N���Ý�•�@���o�ã�N�Ý���@�5�º�¬�ã�á�¬��
equipment and materials to carry out 
�º�t�5�º�8�ã���º���N�@�K���8�º�@�º�•�8�¬�Ý�K���@�¬�ã�º���N�ã�á�¬���N�º�@�N�@���•���³��
industrial trials. NAUTILUS guarantees the 
best quality of work and safety by following 
�@�N�8�ã�¬�N���0�V�8���5�º�•�����@�N�•���³�•�8�³�@���•���³���@�5�º�¬�ã�á�¬�•�N�ã�����@
furniture and laboratory equipment.

5 drawers

5 tiroirs

First aid
compartment

Compartiment de 
premiers secours

Clean and waste 
water tanks

Réservoirs d’eau 
propre et d’eau usée

Extendable rods
for accessories

Tiges extensibles 
pour les accessoires

Instrument
panel

Tableau de
bord

All in one touch
(optional)

Tout en un 
(opcional)

1 2 3 4 5 6

Un laboratoire est un espace équipé de 
���D�i�Ž�M�Ï�•�õ�[�×�•�i�×�~	��Ž�K�w�Ï�E�•���•���i�[�×�[�E�Ž�r�Ï�}�K�w�•�[�×�E���w�M�×
réaliser des expériences, des recherches, des 
�i�•�[�i�[�×�[�r�Ï�•���i�Ï�}�K�w�•�[�×�•�i�×�~�•�[�×�•�[�[�D�Ï�[�×�Ï���~�w�[�i�M�Ï�•�õ�[�â�×
NAUTILUS garantit la meilleure qualité de 
travail et sécurité en suivant des normes 
�•�w�M���E�Ž�•�����•�[�×�[�i�M�Ï�r�i�•�[�×�•�i�×�~�•�[�×�[�E�Ž�r�Ï�}�r�D�i�Ï�����[�×
concernant son mobilier et ses équipements 
de laboratoire.

TechLab  Mobile

TAC1 | TAM1

�Ô�Î���ô���×�Î���ô���Ï�Ð�Î���ô���Ï�Ó�Î���ô���Ï�Ö�Î���t���Ï�Ó���ô���Ñ�Î���ô���Ô�Î���t���Ò�Õ�K�Ó���ô���×�Î

TAC2 | TAM2

�Ô�Î���ô���×�Î���ô���Ï�Ð�Î���ô���Ï�Ó�Î���ô���Ï�Ö�Î���t���Ï�Ó���ô���Ñ�Î���ô���Ô�Î���t���Ò�Õ�K�Ó���ô���×�Î

TBL

�Ô�Î���ô���×�Î���ô���Ï�Ð�Î���ô���Ï�Ó�Î���ô���Ï�Ö�Î���t���Ô�Ó���ô���Õ�Ó���ô���×�Î���t���Õ�Ó���ô���×�Î

PHENOLIC | PHÉNOLIQUE

White
Blanc

METAL | METAL

 

White
Blanc

Grey
Gris

Grey
Gris

RAL 7035

TMS

65 x 65 x 110

TMF1 | TMR1

�Ò�Ó���ô���Ô�Î���t���Ò�Õ���t���Ô�Ó���ô���Ö�Î

TMFG | TMRG

�Ò�Ó���ô���Ô�Î���ô���×�Î���ô���Ï�Ð�Î���t���Ò�Õ���t���Ô�Ó���ô���Ö�Î

TML1 �Ò�Ó���ô���Ô�Î���t���Ò�Õ���t���Ô�Õ���ô���Ö�Ð

TML2 �×�Î���ô���Ï�Ð�Î���t���Ò�Õ���t���Ô�Õ���ô���Ö�Ð

TBS  (without panels / sans panneaux ) 

TBMP (with panels / avec panneaux )

�Ô�Î���ô���×�Î���ô���Ï�Ð�Î���ô���Ï�Ó�Î���ô���Ï�Ö�Î���t���Ô�Ó���ô���Õ�Ó���ô���×�Î���t���Õ�Ó���ô���×�Î

TBMCP 

�Ô�Î���ô���×�Î���ô���Ï�Ð�Î���ô���Ï�Ó�Î���ô���Ï�Ö�Î���t���Ô�Ó���ô���Õ�Ó���ô���×�Î���t���Õ�Ó���ô���×�Î

TBCS (without panels / sans panneaux ) 

TBM  (with panels / avec panneaux )

�Ô�Î���ô���×�Î���ô���Ï�Ð�Î���ô���Ï�Ó�Î���ô���Ï�Ö�Î���t���Ï�Ñ�Î���ô���Ï�Ó�Î���ô���Ï�Ö�Î���t���Õ�Ó���ô���×�Î

ELEVATION |  ÉLÉVATIONS

COMPLEMENTS | COMPLEMENTS
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MAIS
The MAIS chair combines the traditional steel
structure with epoxy paint, and the modernity 
of the polypropylene used in the back and 
seat. Anticorrosive ends in polyamide, which 
�5�8���N�º�¬�N���Ô�8�������â�����8���¬�ü�º�•���ã���Õ���5�8���³�V�¬�N�@��

La chaise MAIS combine la structure 
�i�M�D�~�Ï�i�Ï�������•�õ�õ�•�×�•���×�D�r�Ï�•�M�×�D�˜�•�r�×�}���Ï�i�Ï�����×�E�•�Ï���i�w�M�•�×
époxy, et la modernit é du polypropyl ène 
utilis é dans le dossier et l’assise. Bords 
anticorrosifs et antibruits en polyamide. 

Anthracite
Anthracite

Grey
Gris

STRUCTURE | STRUCTURE

RAL 7021 RAL 7035 

h cm      T04: ���Ñ�Ö���ô��T05:  43 | T06:  46

MAIS AA 
47 x 50 x (h)

MAIS AC
51 x 51 x (h)

MAIS UNI AA
�Ò�Ö���t���Ó�Ï���t���b�Ý�c

MAIS UNI AAR
�Ò�Ö���t���Ó�Ï���t���b�Ý�c

MAIS UNI B
�Ò�Ö���t���Ó�Ï���t���b�Ý�c

MAIS R
�Ô�Ñ���t���Ô�Ñ���t���Ò�Î�n�Ó�Î

MAIS AH 21
47 x 50 x 65

MAIS AH 23
�Ò�Î���t���Ò�Ð���t���Ó�Ó�n�Ô�Ó

MAIS BA
44 x 50 x 65

PP

100 446 432 123411 166 661 2169406 1797 6927656623362427 000
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SHIPPIN

G

STACKABLE
Easy to carry and storage

EMPILABLE
Rangement et transport 
facile 

WASHABLE
Sleek design for quick 
and easy cleaning

LAVABLE
Conception lisse pour 
un nettoyage rapide

UV PROTECTION
Prepared for UV disin �n
fection

PROTECTION UV 
Convient à l’int érieur 
comme à l’ext érieur 

100% RECYCLABLE
Produced in a safe and 
non toxic material

100% RECYCLABLE
�ö�M���~�w�Ï�i�×�•���×���D�i�Ï�ž�M�•�×�}�D-
ble non toxique
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01
�Ñ�Î���t���Ñ�Ð

02
30 x 36

03
�Ò�Ð���t���Ñ�Ö

04
�Ò�Ð�K�Ó���t���Ò�Ï

05
50 x 50

06
50 x 50

07
50 x 50

h cm      T01: �Ð�Õ���ô��T02: 31 | T03: 35 | T04: �Ñ�Ö���ô��T05: 43 | T06: 46 | T07: 51 

PP

100 446 432 123411 166 661 2169406 1797 6927656623362427 000

TO5 | T06 | T07

LINKING SYSTEM

SYSTÈME DE CONNEXION

ERGOS ONE
A SUSTAINABLE CHOICE!
�x�•�³�º���º���N�ã�8�º�ü�u�����Ô���³���V�«�ü�º�n�o�•�ü�ü�º�³��
polypropylene,ERGOS ONE chairs have been 
�N�º�@�N�º�³���•���³���¬�º�8�N�ã�á�º�³���«�u���I�X�«�����X�z�Á�0�«�z���Á�X�…�z���n��
Lab, a leading authority on furniture testing in 
�N�Ý�º���o���8�ü�³�P���0�«�J�…�³���¬�Ý�•�ã�8�@���¬�����5�ü�u���o�ã�N�Ý���0�z���Ï�Õ�Ð�×�P

UN CHOIX DURABLE !
Entièrement fabriquées en polypropylène à  
double paroi, les chaises ERGOS ONE ont été 
�i�•�[�i�Ž�•�[�×�•�i�×�r�•�M�i�Ï�}�Ž�•�[�×�E�D�M�×�õ�•�×�õ�D�i���M�D�i���Ï�M�•�×�k�†�þ���×
INTERNATIONAL, autorité mondiale en matière 
de tests de mobilier. Les chaises ERGOS sont 
conformes à  la norme EN 1729.

�!�0�«�Á�X�I�X�0�(��� �ç�J

�0�z���Ï�Õ�Ð�×���¨�•�8�N�@���Ï���í���Ð���b�0�V�8���5�º�•�����@�N�•���³�•�8�³��
for dimensions, strength and stability).

Q
U

IC
K

 
SHIPPIN

G

�á���Á�!�R���à�X�(�0�…
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Upholstery
Tapissage

LIGHTWEIGHT
Lightness to easily move 
and arrangel

LÉGÈRE
Légère à  déplacer, facile 
à  ranger

STACKABLE
Easy to carry and sto �n
rage

EMPILABLE
Facilité de transport et 
de rangement

STRONG
Resistance to impact, 
scratches and wear

DURABLE
Résistance aux chocs, 
rayures et l’utilisation 
intensive

100% RECYCLABLE
Produced in a safe and 
non toxic material

100% RECYCLABLE
Fabrication avec des 
matériaux recyclés et non 
toxiques

WASHABLE
Sleek design for quick 
and easy cleaning

LAVABLE
Son design élégant et 
monobloc permet un 
lavage facile

UV PROTECTION  
Prepared for UV disin �n
fection

PROTECTION UV
Convient à  l’intérieur 
comme à  l’extérieur

CUSTOMIZABLE
Available in any colour 
with minimum order

PERSONNALISABLE
Disponible dans n’importe 
quelle couleur avec un mi-
nimum de commande
 

ANTIBACTERIAL
Reduces bacterial by up 
to 99,9% (optional)

ANTIBACTÉRIEN
Réduit les bactéries 
jusqu’ à  99,9% (option)

SUPERIOR LUMBAR SUPPORT

SUPPORT LOMBAIRE SUPÉRIEUR

�«�º�³�V�¬�º�@���Ô�•�N�ã�Õ�V�º���¬�•�V�@�º�³���«�u���•�ü�ü�n�³�•�u��
sitting.

Réduit la fatigue causée par une jour-
née de travail.

SMOOTH EDGES

BORDS ARRONDIS 

Seat’s rounded edges designed for 
�•���5�8���5�º�8���ø���º�º���â�º�t�ã�������•���Õ�ü�º�K���Ý�º�ü�5�ã���Õ��
blood circulation.

�-���� �v�w�×�E���w�M�×�w���×�D���³�õ�•�×���E�i�Ï���D�õ�×�~�•�×�~�•-
xion du genou favorisant la circulation 
sanguine au niveau des jambes.

CUTTOUT BACK
Allows lower back breathing
for greater comfort.

DÉCOUPE AU DOS
Permet la respiration du bas du dos 
pour plus de confort.

���z�Á�X�n�«�…�!�k�X�z�J

SYSTÈME ANTIBALANCEMENT

Back legs angle offers greater 
stability.

Pieds arrières anti-recul permettant 
une grande stabilitée de la chaise.
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ERGOS SHELL
All Ergos Shell models have as a common
�º�ü�º���º���N�K���•���Õ�•�@�n�ã���ô�º�¬�N�º�³���5���ü�u�5�8���5�u�ü�º���º���Ý�V�ü�ü�K
which combined with the various steel tube
structures, origins different models, adapting 
to the needs of each space.

Tous les mod èles Ergos Shell ont en commun 
une coque en polypropyl ène inject é par gaz, 
qui, combin ée avec diff érentes structures en 
tubes d’acier, donne naissance à divers mod èles 
s’adaptant aux besoins de chaque espace

Anthracite
Anthracite

Grey
Gris

STRUCTURE | STRUCTURE

RAL 7021 RAL 7035 

h cm      T05:  43 | T06:  46 | T07:  51

BASE (SH4)
�Ò�×���t���Ó�Î�V�Ó�Ð���t���b�Ý�c

SPIN (SHPC)
�Ô�Ñ���t���Ô�Ñ���t���Ò�Ð�n�Ó�Ð

POLE Z (SHZ)
�Ó�Ð���t���Ó�Î���t���b�Ý�c

BASE (SH4A)
49 x 53 x 65/75

SPIN A (SHPCR)
�Ô�Ñ���t���Ô�Ñ���t���Ô�Ó�n�Ö�×

SPIN B (SHPCB)
�Ô�Ñ���t���Ô�Ñ���t���Ò�Ð�n�Ó�Ð

SPIN AB (SHPCBR)
�Ô�Ñ���t���Ô�Ñ���t���Ô�Ó�n�Ö�×

SPIN P (SHPCP)
�Ô�Õ���t���Õ�Ò���t���Ò�Ð�n�Ó�Ð

SPIN AP (SHPCPR)
�Ô�Õ���t���Õ�Ò���t���Ô�Ó�n�Ö�×

BASE RB (SHBR)
51 x 54 x (h)

POLE (SHC)
�Ó�Ð���t���Ó�Ñ���t���b�Ý�c

ROCKING (SHRKA)
�Ó�Ð���t���Ó�Õ���t���b�Ý�c

PATIM (SHPT)
�Ó�Ñ���t���Ó�Ð���t���Ò�Ô

NOTE (SHPCPB)
59 x 73 x 46

TABLET | TABLETTE

White
Blanc

Grey
Gris

PP

100 446 432 123411 166 661 2169406 1797 6927656623362427 000
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G

�á���Á�!�R���à�X�(�0�…

Upholstery
Tapissage

STRONG
Resistance to impact, 
scratches and wear

ROBUSTE
Résistance aux chocs,
rayures et l’utilisation
intensive

WASHABLE
Sleek design for quick 
and easy cleaning

LAVABLE
Conception lisse pour 
un nettoyage rapide

UV PROTECTION
Prepared for UV disinfec �n
tion

PROTECTION UV
Convient à  l’intérieur
comme à  l’extérieur

100% RECYCLABLE
Produced in a safe and 
non toxic material

100% RECYCLABLE 
Fabrication avec des 
mat ériaux non toxiques

Melamine Compact
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BOX
Storage and organisation solutions, 
designed to work with our ERGOS TRAY 
range. Cabinets in melamine with different 
�¬�����á�Õ�V�8�•�N�ã�����@���N�����¬�����«�ã���º���o�ã�N�Ý�����V�8��� �n�…�!�k��
soft seating range

Des solutions de rangement et d’organisation, 
con çues pour la gamme de bacs de 
rangement ERGOS TRAY. Armoires en 
���Ž�õ�D���Ï���•�×�D�˜�•�r�×�~�Ï�±�±�Ž�M�•���i�•�[�×�r�����}�³�w�M�D�i�Ï�����[�×�Y�×
combiner avec notre gamme de poufs BLOCK.

BR6
�Ï�Î�Ò���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ö�Ï�K�Ó

BCET
�Ï�Ï�Î�K�Ó���t���Ò�×���t���Ö�Ï�K�Ó

BCE
�Ï�Ï�Î�K�Ó���t���Ò�×���t���Ö�Ï�K�Ó

BR4T
�Ï�Î�Ò���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ö�Ï�K�Ó

BCI
�Ö�Ò�K�Ó���t���Ò�Õ�K�Ó���t���Ö�Ï�K�Ó

BR4
�Õ�Î���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ö�Ï�K�Ó

BCIT
�Ö�Ò�K�Ó���t���Ò�Õ�K�Ó���t���Ö�Ï�K�Ó

BR2T
�Õ�Î���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ö�Ï�K�Ó

BRA
104 x 43,5 x 195

BCEA
110,5 x 49 x 195

BCIA
�Ö�Ò�K�Ó���t���Ò�Õ�K�Ó���t���Ï�×�Ó

�(�ã�Ô�Ô�º�8�º���N���¬�����á�Õ�V�8�•�N�ã�����@���N�������•�N�¬�Ý��
our BLOCK soft seating range.

�8�Ï�±�±�Ž�M�•���i�•�[�×�r�����}�³�w�M�D�i�Ï�����[�×�E���w�M�×
s’adapter à  notre gamme de sièges 
souples BLOCK.

 

Melamine | Mélamine

STRUCTURE | STRUCTURE

 

Grey
Gris

Beech
Hêtre

White
Blanc
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Melamine | Mélamine

STRUCTURE | STRUCTURE

 

Grey
Gris

Beech
Hêtre

White
Blanc

�x�X�æ�0�(���ô���x�X�æ�Á�0

03.82PA 03.08PIRMM 03.8PRMM 03.65RMM03.08PIPA 03.08PPA 03.65PA

MELAMINE | MÉLAMINEMETAL

METAL | MÉTAL

 

Grey
Gris

White
Blanc

RAL 7035

03.01RMM 91 x 35 x 130 
03.03RMM 91 x 35 x 150
03.05RMM 91 x 35 x �Ï�Ö�Î 

RETA
The RETA line of shelving units ensures 
complete organization solutions for a wide 
variety of environments, namely libraries or 
���Ô�á�¬�º���@�5�•�¬�º�@�P

Les étagères avec des structures en 
mélamine possèdent un système 
modulaire avec une variété d’accessoires 
en tôle métallique, mélamine ou mixtes qui 
s’adaptent à  différents types de publications.

COMPLEMENTS | COMPLEMENTS
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BIBLUS
BIBLUS shelves are available in 3 different 
�Ý�º�ã�Õ�Ý�N�@�P�����ü�ü�����Ô���N�Ý�º�����Ý�•�n�º���•�����V�ü�N�ã�n�Ý���ü�º���@�u�@�N�º����
to allow for height adjustment of shelves 
and other accessories. The complementary 
structures make it possible to create a large, 
cohesive storage system.

Les étagères BIBLUS sont disponibles en 
3 hauteurs différentes. Elles sont toutes 
dotées d’un système de multi-perforation 
permettant de régler la hauteur des étagères 
et des autres compléments. Les structures 
complémentaires permettent de créer un 
système de rangement large et cohérent.

�á�…�…�(���ô��BOIS

 

Beech
Hêtre

METAL | MÉTAL

 

Grey
Gris

White
Blanc

RAL 7035

03.01PA �×�Ð���t���Ñ�Ñ���t 130 
03.03PA �×�Ð���t���Ñ�Ñ���t 150
03.05PA �×�Ð���t���Ñ�Ñ���t �Ï�Ö�Î 

03.01PAC �Ö�×���t���Ñ�Ñ���t 130 
03.03PAC �Ö�×���t���Ñ�Ñ���t 150
03.05PAC �Ö�×���t���Ñ�Ñ���t �Ï�Ö�Î 

03.02PAC �Ö�×���t���Ô�Ô���t 130 
03.04PAC �Ö�×���t���Ô�Ô���t 150
03.06PAC �Ö�×���t���Ô�Ô���t �Ï�Ö�Î 

03.02PA �×�Ð���t���Ô�Ô���t 130 
03.04PA �×�Ð���t���Ô�Ô���t 150
03.06PA �×�Ð���t���Ô�Ô���t �Ï�Ö�Î 

03.82PA 03.08PIPA 03.08PPA 03.65PA BMR BMRD03.13PA CR1

COMPLEMENTS | COMPLEMENTS

03.01PMC |  
03.03PMC |
03.05PMC |

03.01PM | 
03.03PM |
03.05PM |

03.02PMC | 
03.04PMC |
03.06PMC |

03.02PM | 
03.04PM |
03.06PM |

03.01PMI �×�Ð���t���Ñ�Ð���t 130 
03.03PMI �×�Ð���t���Ñ�Ð���t 150
03.05PMI �×�Ð���t���Ñ�Ð���t �Ï�Ö�Î

03.01PMF �Ö�Õ���t���Ñ�Ð���t 130 
03.03PMF �Ö�Õ���t���Ñ�Ð���t 150
03.05PMF �Ö�Õ���t���Ñ�Ð���t �Ï�Ö�Î 

03.02PMF �Ö�Õ���t���Ô�Ò���t���Ï�Ñ�Î
03.04PMF �Ö�Õ���t���Ô�Ò���t���Ï�Ó�Î
03.06PMF �Ö�Õ���t���Ô�Ò���t���Ï�Ö�Î

03.02PMI �×�Ð���t���Ô�Ò���t���Ï�Ñ�Î
03.04PMI �×�Ð���t���Ô�Ò���t���Ï�Ó�Î
03.06PMI �×�Ð���t���Ô�Ò���t���Ï�Ö�Î

INDEPENDENT | INITIAL INDEPENDENT | INICIALCOMPLEMENT | FINAL COMPLEMENT | FINAL
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KUBIC

Metal | Métal
Anthracite
Anthracite

Grey
Gris

Melamine | Mélamine

STRUCTURE | STRUCTURE

 

Grey
Gris

Beech
Hêtre

White
Blanc

Practical solutions for storage and 
organization, designed to work with our 
range of ERGOS TRAYs. With metal, melamine 
or wood structure our cabinets offer 
everything you need for maximum
�@�N���8�•�Õ�º�K���•�ü�ü���o�ã���Õ���n�•�8�ã���V�@���¬�����á�Õ�V�8�•�N�ã�����@�P

Des solutions pratiques pour le rangement 
et l’organisation, con çues pour fonctionner 
avec notre gamme de plateaux ERGOS TRAY. 
Avec une structure en métal, mélamine ou 
bois, nos armoires offrent tout ce dont vous 
avez besoin pour un rangement optimal, 
�E�•�M���•�i�i�D���i�×�~�Ï�˜�•�M�[�•�[�×�r�����}�³�w�M�D�i�Ï�����[�â

 

MM 16
�Ñ�Ô���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ï�Ö�Ó

MM 26
�Õ�Î���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ï�Ö�Ó

MM 36
�Ï�Î�Ò���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ï�Ö�Ó

MM 11
�Ñ�Ô���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ö�Ó

LN 33
�Ï�Î�Ò���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ö�Ó

MM 21
�Õ�Î���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ö�Ó

NM 31
�Ï�Î�Ò���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ö�Ó

MM 31P
�Ï�Î�Ò���t���Ò�Ñ�K�Ó���t���Ö�Ó

MM 31RP
104 x 43,5 x 96

MM 31R
104 x 43,5 x 96

BR9TN
104 x 43,5 x 135

BR9TR
104 x 43,5 x 140

T1 T2 T1+T2

LEX est une solution complète qui 
comprend des compartiments de 
rangement, des plateaux amovibles, des 
�[�w�M�±�D�r�•�[�×�~	��D�±�}�r�Â�D�³�•�×�•�i�×�~�•�[�×���E�i�Ï�����[�×�E���w�M�×
écrire et charger des appareils.

FLE
�Ö�Ï���t���Ñ�Ô���t���Ï�Ï�Ò

FLE

FLEQ
77,5 x 0,9 x 90

FLEP
�Ñ�Ï�K�Ó���t���Ð���t���Ô�Î

FLET
�Ï�Ñ���t���Ö���t���Ó

Writing board
Tableau d’écriture

�(�����8
Porte

Socket
Prise

FLEX is the complete solution that includes 
storage compartments, removable trays, 
display surfaces and options for writing 
and charging devices.

PP

100 446 432 123411 166 661 2169406 1797 6927656623362427 000
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KUBIC S
The KUBIC S line, with its metal structure 
and ERGOS TRAY trays, has been designed 
to withstand the demands of work spaces. 
From minimalist shelving units to trolleys, 
each piece is designed to maximise space 
�º�Ô�á�¬�ã�º���¬�u���o�ã�N�Ý���V�N���¬�����5�8�����ã�@�ã���Õ��������
aesthetics.

La ligne KUBIC S, avec sa structure métallique 
et ses plateaux ERGOS TRAY, a été con çue 
pour résister aux exigences des espaces 
de travail. Des étagères minimalistes aux 
chariots, chaque pièce est con çue pour 
���D�¦�Ï���Ï�[�•�M�×�õ	��•�±�}�r�D�r�Ï�i�Ž�×�~�•�×�õ	��•�[�E�D�r�•�×�[�D���[�×
compromettre l’esthétique.

Avec sa structure m étallique et ses plateaux 
color és, ce tabouret est une solution pratique 
pour un rangement facile, propre et organis é. 
L’élégant tabouret Berg comprend un 
coussin en option pour un confort d’assise 
suppl émentaire. Comprend 4 roulettes pour 
un transport facile

 

TSERG
�Ñ�Ö���t���Ñ�×���t���Ö�×

TDERG
�Õ�Ð���t���Ñ�×���t���Ö�×

TTERG
�Ï�Î�Õ���t���Ñ�×���t���Ö�× T1 T2 T1+T2

ESERG
�Ñ�Ö���t���Ñ�×���t���Ï�Ö�Ó

EDERG
�Õ�Ð���t���Ñ�×���t���Ï�Ö�Ó

ETERG
�Ï�Î�Õ���t���Ñ�×���t���Ï�Ö�Ó T1 T2 T1+T2 BERG 02

�Õ�Ð���t���Ò�Ï���t���Ó�Ï

BERG 03
106 x 41 x 51

BERG 04
141 x 41 x 51

T1 T2 T1+T2

BERG
With its metal frame and colourful trays, this 
stool is a practical solution for easy, clean and 
organised storage. The elegant Berg Stool 
includes a cushion option for extra seating 
comfort. Includes 4 castors for easy transport.

Anthracite
Anthracite

Grey
Gris

STRUCTURE | STRUCTURE

RAL 7021 RAL 7035 

Anthracite
Anthracite

Grey
Gris

STRUCTURE | STRUCTURE

RAL 7021 RAL 7035 

PP

100 446 432 123411 166 661 2169406 1797 6927656623362427 000

PP

100 446 432 123411 166 661 2169406 1797 6927656623362427 000
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ERGOS TRAY
ERGOS TRAY trays stand out for their 
�n�º�8�@�•�N�ã�ü�ã�N�u���•���³���º�Ô�á�¬�ã�º���N���@�N���8�•�Õ�º�P
They integrate easily not only into existing 
furniture, but also into our various solutions. 
With their dividers and other accessories, 
ERGOS TRAY trays are ideal for keeping 
environments organised and functional.

Les plateaux ERGOS TRAY se distinguent par 
�õ�•�w�M�×�E���õ�©�˜�D�õ�•���r�•�×�•�i�×�õ�•�w�M�×�•�±�}�r�D�r�Ï�i�Ž�×�~�•�×�[�i���r�ì�D�³�•�â�×
Ils s’intègrent facilement non seulement 
dans le mobilier existant, mais aussi dans nos 
différentes solutions. Avec leurs séparateurs et 
une gamme d’autres accessoires, les plateaux 
ERGOS TRAY sont idéaux pour maintenir des 
environnements organisés et fonctionnels.

ACCESSORIES |  ACCESSOIRES

SLIDES |  GLISSIÈRES LIDS |  COUVERCLES

DIVIDERS | DIVISEURS

T1
31 x 37,5 x 7,5

T2
31 x 37,5 x 15

TR
31 x 37,5 x 14

TR02
�Ñ�Ï���t���Ñ�Õ�K�Ó���t���Ð�Ï�K�Ó

T1 C �Ñ�Ð���t���Ñ�Ö���t���Ö
T2 C �Ñ�Ð���t���Ñ�Ö���t���Ï�Ó�K�Ó

TP
�Ð�Ö�K�Ó���t���Ñ�Ó���t���Î�K�×

T1 DM
�Ñ�Ð�K�Ó���t���Ð�Ö���t���Ô

TE 01
�Ð�Õ���t���Ñ�Ñ���t���Ò

TE 05
�Ð�Õ���t���Ñ�Ñ���t���Ò

TE 11
�Ð�Õ���t���Ñ�Ñ���t���Ò

TE 12
�Ð�Õ���t���Ñ�Ñ���t���Ò

T2 DM
�Ñ�Ð�K�Ó���t���Ð�Ö���t���Ï�Ñ�K�Ó

T1 DP
�Ñ�Ð�K�Ó���t���Ð�Ö���t���Ô

T2 DP
�Ñ�Ð�K�Ó���t���Ð�Ö���t���Ï�Ñ�K�Ó

T1 G 36 x 37,5 x 7,5
T2 G 36 x 37,5 x 15

TA
31 x 37,5 x 4

Suitable for stacking with 
contents inside the tray

Convient pour l’empilage 
avec le contenu à  l’intérieur 
du plateau

Easy and practical slot for 
storing empty trays

Fente facile et pratique pour 
ranger les plateaux vides

PP

100 446 432 123411 166 661 2169406 1797 6927656623362427 000
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OPEN
OUVERT

�!�n�…�³�0�(
FERMÉ

Melamine | Mélamine

STRUCTURE | STRUCTURE

 

Grey
Gris

Beech
Hêtre

White
Blanc

ATL.A.1.9 (9)  |  ATL.A.1.12 �b�Ï�Ð�c�����ô����ATL.A.1.15 (15)ATL.CA.9 (9)  |  ATL.CA.12 �b�Ï�Ð�c�����ô����ATL.CA.15 (15)

METAL | MÉTAL

 

Grey
Gris

White
Blanc

RAL 7035

ATLANTIC
With the possibility of customization in terms 
of colors and number of compartments, these 
cabinets adapt to different spaces (corridors, 
rooms, dressing rooms). The closed version 
allows for safe storage of students’ and 
teachers’ personal belongings. In addition to 
the traditional lock (key or padlock option), 
these lockers can be equipped with an 
electronic lock system.

Avec la possibilité de personnalisation 
en termes de couleurs et de nombre de 
compartiments, ces casiers s’adaptent 
à  différents espaces (couloirs, chambres, 
vestiaires). En plus de la serrure traditionnelle 
(option clé ou cadenas), ces casiers peuvent 
être équipés d’un système de fermeture 
électronique.

�×�K���Ï�Ð�����8���Ï�Ó���ü���¬�ø�º�8�@
9, 12 ou 15 casiers

Electronic lock (option)
Serrure électronique (option)

Customisable colours 
Couleurs personnalisables

77

ATL.PB �Ö�Î���V���Ï�Î�Î���t���Ò�Ò���t���Õ�Ò���V���Ï�Ï�Î���V���Ï�Ò�×���V���Ï�Ö�Ó��ATL.A �Ö�Î���V���Ï�Î�Î���t���Ò�Ò���t���Õ�Ò���V���Ï�Ï�Î���V���Ï�Ò�×���V���Ï�Ö�Ó��ATL.PV �Ï�Î�Î���t���Ò�Ò���t���Ï�Ö�Ó��
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�Á�Ý�ã�@�������³�V�ü�•�8���«�º���¬�Ý���í���@�N���8�•�Õ�º���@�u�@�N�º�����¬�•�����Ý�•�n�º
different dimensions and capacities, allowing 
the creation of group work and interaction 
areas, therefore being a part of libraries, 
classrooms, common spaces or auditoriums. 
Also includes multifunctional storage space. 
�…�5�N�ã�������o�ã�N�Ý���V�5�Ý���ü�@�N�º�8�º�³���ã�����Ô�•�«�8�ã�¬�����8���@�º���ã�n
leather.

Ce syst ème de bancs modulaires peut avoir 
diff érentes dimensions. Il peut être utilis é
dans des biblioth èques, des salles de classe, 
des espaces communs ou des auditoriums. Il 
comprend également un espace de rangement 
multifonctionnel. Option avec rev êtement en 
tissu ou simili cuir. 

BLS1R
�Ö�Î���t���Ó�Î���t���Ó�Ò

 

BLSP2R 
�Ö�Î���t���Ï�Î�Õ�K�Ó���t���×�Ò

BLSP3R
�Ö�Î���t���Ï�Ó�Î���t���Ï�Ñ�Ò

BLSC2R
153 X 107,5 X 94

Melamine | Mélamine

STRUCTURE | STRUCTURE

 

Grey
Gris

White
Blanc

Beech
Hêtre

�I�•�«�8�ã�¬�����8���@�º���ã�n�ü�º�•�N�Ý�º�8
Tissus ou semi-cuir

UPHOLSTERY | TAPISAGE

 

STAND
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BLQ
45 x 45 | 90 x 90

BLO
90 x 45 | 135 x 45

BLXL
130 x 60 x 133

BLL 06
�×�Î���t���Ò�Ó���t���Ñ�Î�n�Ò�Ó
�Ï�Ñ�Ó���t���Ò�Ó���t���Ò�Ó�n�Õ�Î

BLRPG
�Ï�Î�Ò���t���Ó�Î���t���Ö�Ô

BLRPP
�Õ�Î���t���Ó�Î���t���Ö�Ô

BLCPE
�Ï�Ï�Î���t���Ó�Ô���t���Ö�Ô

BLCPI
�Ö�Ö���t���Ó�Ó���t���Ö�Ô

T2PTS TUSBAC BLU

BLRD
Ø45 | Ø90

BLR
90 x 45 | 135 x 45

BLT
�Ò�Ò���t���Ñ�Ö���ô���Ö�×���t���Õ�Õ

BLRDM
Ø45 | Ø90

BLC02 (Ind. Int.)  �Ö�Ó���t���Ò�×��BLC02G (Int.) 165 x 60
BLC02M �b�X���³�P���0�t�N�P�c���Ï�Î�Ö���t���Ó�Î��BLC02XL �b�0�t�N�P�c���Ð�Ï�Ñ���t���Ô�Õ
BLC06 �b�X���³�P���X���N�P�c���Ö�Ó���t���Ò�×��BLC06G (Int.) 165 x 60
BLC06M �b�X���³�P���0�t�N�P�c���Ï�Î�Ö���t���Ó�Î��BLC06XL �b�0�t�N�P�c���Ð�Ï�Ñ���t���Ô�Õ��
BLC08 �b�X���³�P���X���N�P�c���Ö�Ó���t���Ò�×��BLC08G (Int.) 165 x 60
BLC08M �b�X���³�P���0�t�N�P�c���Ï�Î�Ö���t���Ó�Î��BLC08XL �b�0�t�N�P�c���Ð�Ï�Ñ���t���Ô�Õ

BLH
�Ñ�×���t���Ò�Ó���ô���Õ�Ö���t���×�Î

BLB
143 x 105

BLRE
�Ò�Ó���t���Ñ�Ö���ô���×�Î���t���Õ�Õ

BLRE2
46 x 31 | 90 x 63

BLTP
�Ö�Ö�K�Ó���t���Ñ�×���ô���Ï�Ñ�Ò���t���Ñ�×

T02: 30 | T06: 45 | T08: 70

�…�V�N�á�N���u���V�8���@�5�•�¬�º�@���o�ã�N�Ý�����V�8��� �n�…�!�k���@���Ô�N��
�@�º�•�N�ã���Õ�P���(�ã�@�N�8�ã�«�V�N�º���•���³�����8�Õ�•���ã�•�º���u���V�8���@�5�•�¬�º�K��
according to the size of each room.
Ideal for combining with BOX cabinets, 
creating soft seating areas with suitable 
storage spaces.

Compl étez l’ambiance de vos espaces avec 
notre gamme de poufs BLOCK. R épartissez 
et organisez l’espace en fonction de la taille 
de la pi èce. C’est un compl ément id éal que 
�˜���w�[�×�E���w�˜�•�·�×���•�i�i�M�•�×�Y�×�E�M���}�i�×�•���×�õ	��D�[�[���r�Ï�D���i�×�Y�×�õ�D�×
gamme d’armoires BOX. 

BLOCK

ACCESSORIES | ACCESSOIRES

Sockets | Prises Connector | Connecteur 



83

The MUTE panels allow for a variety of forms 
�•���³���¬�����á�Õ�V�8�•�N�ã�����@�P�Á�Ý�º�u���¬�•�����«�º���V�@�º�³���N�����¬�8�º�•�N�º��
enclosed spaces or act as a simple divider, or 
even as a simple sound buffer. They can also 
be combined with BOX cabinets and with the 
BLOCK range of soft seating. Acoustic panels 
available in a variety of colors and shapes.

The MUTE panels allow for a variety of forms 
�•���³���¬�����á�Õ�V�8�•�N�ã�����@�P�Á�Ý�º�u���¬�•�����«�º���V�@�º�³���N�����¬�8�º�•�N�º��
enclosed spaces or act as a simple divider, or 
even as a simple sound buffer. They can also 
be combined with BOX cabinets and with the 
BLOCK range of soft seating. Acoustic panels 
available in a variety of colors and shapes.

Inspirés du célèbre puzzle chinois, ces 
panneaux sont con çus non seulement pour 
apporter une touche visuelle attrayante, mais 
aussi pour améliorer la qualité acoustique de 
la pièce, en absorbant les bruits indésirables et 
en créant une atmosphère plus calme et plus 
agréable. Fabriqué à  partir de PET recyclé, 
MUTE TANGRAM représente un engagement 
en faveur du développement durable.

Les panneaux MUTE permettent une grande 
�˜�D�M�Ï�Ž�i�Ž�×�~�•�×�±���M���•�[�×�•�i�×�~�•�×�r�����}�³�w�M�D�i�Ï�����[�â�×�†�õ�[�×
peuvent être utilis és pour cr éer des espaces 
ferm és ou servir de simple s éparation. Ils peuvent 
également être combin és avec les armoires BOX 
et les poufs de la gamme BLOCK. Panneaux 
muraux acoustiques disponibles dans une vari été 
de couleurs et de formes.

MUTE

MUTE TANGRAM

MF / MR
70 x 130

TECIDO
TELA

PET
PET

MLF / MLR
104 x 130

MAF / MAR
70 x 160

MALF / MALR
104 x 160

MUPL
�Ï�Î���t���Ï�Ð���t���Ï�Ð

MUCAB 
�Ó���t���Ö���t���Ï�Ñ

MUP
�Ó�Î���t���Ï�×���t���Ï�Ð

MUTES
75 x 14 x 75

MUS
�Ð�Ð���t���Ö�P�Ó���t���Ñ�Ð

Suports |  Suports Connectors  | Connecteurs

Accessories | Accessoires

MUPT
�×�Î���t���×�Î���t���Î�K�×���V���Ï�K�Ð



85QP09 �×�Î���t���Ï�Ô���t���Ï�Ð�Î
QP15 �Ï�Ó�Î���t���Ï�Ô���t���Ï�Ð�Î
QP20 �Ð�Î�Î���t���Ï�Ô���t���Ï�Ð�Î
QP25 �Ð�Ó�Î���t���Ï�Ô���t���Ï�Ð�Î RB 42 �Ï�Ó�Î���t���Ò�Ó���t���Ð�Î�Î

SB 11
75 x 64 x 137

Applied to different structures or directly to the 
�o�•�ü�ü�K���N�Ý�º���o�Ý�ã�N�º���5���8�¬�º�ü�•�ã�����@�V�8�Ô�•�¬�º�@���o�ã�N�Ý���Ö�Î�Î�r�!��
�n�ã�N�8�ã�á�º�³���@�N�º�º�ü���5�ü�•�N�º���•���³�����•�Õ���º�N�ã�¬���Ô�•�¬�º���•�8�º���ã�³�º�•�ü��
for writing, and work equally well when used 
as a screen for projecting images. Writing 
surfaces with a  lifetime guarantee under 
normal conditions of use.

Appliquées sur différentes structures ou 
directement au mur, les surfaces en porcelaine 
�i�õ�D���r�Â�•�×�D�˜�•�r�×�E�õ�D�K�w�•�×�•���×�D�r�Ï�•�M�×�˜�Ï�i�M�Ï�}�Ž�×�Y�×�g�_�_�Ý�-�×�•�i�×
face magnétique sont idéales pour l’écriture et 
fonctionnent également comme écran pour la 
projection d’images. Surfaces d’écriture garanties 
à vie  dans des conditions normales d’utilisation.

DIDAX

Accessories | Accessoires

�(�8�u
erase

Effa çage
à sec

Magnetic
surfaces

Surfaces 
magnétiques

Easy
cleaning

Facile à  
nettoyer

Polypropylene 
corners

Coins en
polypropylène

Aluminium 
frame

Structure en 
aluminium 

�³�¬�8�•�N�¬�Ý�n�8�º�@�ã�@�N�•���N��
ceramic plate

Céramique résistant 
aux rayures

Surface for 
projection

Surface de
projectionCMC �Ð�Î�K�Ó���t���Ô�K�Ó���t���Ö

Sa 21
70 x 60 x 140

QP1175H h: 117,5

Writing screen applied to the wall.

 Toile à  écrire appliquée au mur.

TEACHING WALL
MUR D’ENSEIGNEMENT

PETT
�Ï�Ð�Î���t���Ó�Î���t���Ð�Õ�Î

PETP
�Ï�Ð�Î���t���Ó�Î���t���Ð�Õ�Î

PETSV

SPSD1 60 x 60 x 0,9
SPSD2 �Ï�Ð�Î���t���Ô�Î���t���Î�K�×
SPSD3 �Ï�Ð�Î���t���Ï�Ð�Î���t���Î�K�×

SPPD1 60 x 60 x 0,9
SPPD2 �Ï�Ð�Î���t���Ô�Î���t���Î�K�×
SPPD3 �Ï�Ð�Î���t���Ï�Ð�Î���t���Î�K�×

SPCD �Ï�Ð�Î���t���Ö�Î���t���Î�K�× SPND �Ï�Ð�Î���t���Ï�Ð�Î���t���Î�K�×

DISPLAYERS | AFFICHEURS

04.03S / 04.04S5
�Ï�Ó�Î���t���Ò�Ó���t���Ð�Î�Î

QC09  90 x 6 x 60
QC15���Ï�Ó�Î���t���Ô���t���Ï�Ð�Î
QC20 ���Ð�Î�Î���t���Ô���t���Ï�Ð�Î
QC25 ���Ð�Ó�Î���t���Ô���t���Ï�Ð�Î

RA 02A 150 x 7 x 75
RA 03A �Ï�Ö�Î���t���Õ���t���Õ�Ó
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Smooth 4.0

Sensor 4.0

Sensor 4.0 Display

CLASSROOM 4.0
WELLBEING RESOURCES 

CLASSROOM 4.0 est un projet d’équipement 
scolaire qui surveille et améliore le bien-
être des élèves et des enseignants dans 
l’environnement de la classe en intégrant 
des technologies de surveillance non 
intrusives. Le fait d’offrir un environnement 
confortable en classe est en corrélation 
positive avec l’apprentissage et le 
comportement des élèves, ainsi qu’avec 
leur taux de satisfaction et leurs résultats 
scolaires.

CLASSROOM 4.0 is a project for school 
equipment that monitors and improves the 
�o�º�ü�ü�n�«�º�ã���Õ�����Ô���@�N�V�³�º���N�@���•���³���N�º�•�¬�Ý�º�8�@���ã�����N�Ý�º��
classroom environment by incorporating 
�������n�ã���N�8�V�@�ã�n�º���������ã�N���8�ã���Õ���N�º�¬�Ý�����ü���Õ�ã�º�@�P
Providing a comfortable classroom 
environment correlates positively with 
students’ learning and behaviour, as well 
as their satisfaction rates and academic 
performance.

CLASSROOM 4.0

SALA DE AULA  |  S ALLE DE CLASSE

Temperature
Température

Humidty
Humidité

CO�Ð
CO2

Light

Lumière

Noise
Bruit

Movement
Mouvement

ALUNO  |  ALUMNO

Temperature
Température

Cardíac Freq. 
R. cardíaque

O�Ð���³�•�N�V�8�•�N�ã����
O2 Saturation

Posture
Posture

Activity
Activité

�(�ã�@�5�ü�•�u
Ecran
DISPLAY4.0

Mute lamp
Luminaire Mute
LIGHT4.0

Speaker
Enceinte
SOUND4.0

Chair
Chaise
SMOOTH4.0

Sensor
Capteur
SENSOR4.0

87

 4.0Sound

 

Light 4.0 +

 

Light 4.0 
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FFL65 | FFL75 | FFL86

Les structures de panneaux interactifs 
Nautilus offrent un monde d’avantages 
en matière d’expériences immersives. Une 
construction robuste et un design innovant. 
Leur polyvalence permet une intégration 
�E�D�M�±�D�Ï�i�•�ã�×���±�±�M�D���i�×�w���•�×�•�¦�E�Ž�M�Ï�•���r�•�×�~�w�Ï�~�•�×�•�i�×
immersive, et leur durabilité garantit qu’ils 
peuvent être utilisés encore et encore.

Nautilus interactive panel structures offer a 
world of advantages in immersive experiences. 
Robust construction and innovative design. 
Their versatility allows for perfect integration, 
���Ô�Ô�º�8�ã���Õ���•���â�V�ã�³���•���³���ã�����º�8�@�ã�n�º���º�t�5�º�8�ã�º���¬�º�K���•���³��
their durability ensures that they can be used 
again and again.

NETBOARD

FLOW FLIP

Adjustable in height (70cm stroke) and 
inclination by electric motor with control. Central 
lifting column (17x15 cm). Vesa 70×60 cm, tilted 
�×�Î�r�P���0�5���t�u���5�•�ã���N���á���ã�@�Ý�P���Ò���5���ü�u�•���ã�³�º���¬�•�@�N���8�@�P

Réglable en hauteur (course de 70 cm) 
et inclinaison par moteur électrique avec 
commande. Colonne de levage centrale (17x15 
cm). VESA de 70×60 cm, inclinable à  90º. Finition 
en peinture époxy. 4 roulettes en polyamide.

K30NBPF65T | K30NBPF75T | K30NBPF86T

NEW BASIC FP

Station murale interactive, réglable en hauteur
une fois assemblée, avec déchargement du 
poids au sol.

Interactive wall station, adjustable in height 
when assembled, with unloading of the weight 
to the ground.

K30NBM65T  | K30NBM75T | K30NBM86T

NEW BASIC M

Support mobile. Vesa pour support d’écran en tôle 
d’acier. Base et tablette en mélamine compacte 
avec bordures en PVC. 4 roulettes en polyamide.

Mobile stand. Vesa for monitor support in sheet 
steel. Base and shelf in compact melamine with 
PVC edging. 4 polyamide castors.

K30NBMREL65TAPLX | K30NBMREL75TAPLX | K30NBMREL85TAPLX

EASY LED (Móvel / Móvil )

Support mobile composé de 2 parties, l’une 
réglable (support LED) et l’autre statique (base). 
Support au sol par 4 roulettes en polyamide dont 
2 avec frein. En option, boîtier CPU en tôle d’acier 
avec passage de câbles.

�x���«�ã�ü�º���@�N�•���³�����•�³�º���V�5�����Ô���Ð���5�•�8�N�@�K�������º���•�³�ô�V�@�N�•�«�ü�º��
�b�n�0�(���@�N�•���³�c���•���³���N�Ý�º�����N�Ý�º�8���@�N�•�N�ã�¬���b�«�•�@�º�c�P
�³�V�5�5���8�N���Ô���8���N�Ý�º���â�����8���«�u���Ò���5���ü�u�•���ã�³�º���¬�•�@�N���8�@�K���Ð��
with brakes. Optional CPU box in sheet steel with 
cable routing.

K30NBPREL65TAPLX | K30NBPREL75TAPLX | K30NBPREL85TAPLX

EASY LED (Parede / Mural)

Support mural réglable en hauteur avec support
au sol en tube avec niveleurs.
Boîtier pour CPU optionnel en tôle d’acier avec
passe-câbles.

�R�º�ã�Õ�Ý�N�n�•�³�ô�V�@�N�•�«�ü�º���o�•�ü�ü���«�8�•�¬�ø�º�N���o�ã�N�Ý���N�V�«�º���â�����8��
support with levellers.
Optional CPU box in sheet steel with cable 
routing.
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PORTABLE
�������•�ü�ü�n�ã���n�����º���@���ü�V�N�ã�������¬�����5�8�ã�@�ã���Õ���•�����º�t�¬�ü�V�@�ã�n�º��
structure (registered model) that incorporates 
an interactive projector, allowing it to be used 
�������N�Ý�º���â�����8�K���������•���N�•�«�ü�º�����8���������N�Ý�º���o�•�ü�ü�P���X�N���¬�•�����•�ü�@����
�ã���N�º�Õ�8�•�N�º���•�����ã�¬�8���n�¬�����5�V�N�º�8�K���ü�•�5�N���5�����8���N�•�«�ü�º�N�P��
Students can interact intuitively with educational 
content on various surfaces, developing their 
motor, cognitive and social skills.

NETPOWER
Interactive solution, with an AIO computer and 
���V�ü�N�ã�n�N���V�¬�Ý���N���V�¬�Ý���@�¬�8�º�º�����N�Ý�•�N���¬�•�����«�º���V�@�º�³���•�@��
a student desk or lectern. Adjustable in height, 
it adapts easily to different users. It can be 
connected to an existing projector and PC in the 
classroom.

Option with top.
Trapezoidal top in compacmel.

With a slot for a tablet.
�³�5�8�ã���Õ�n�ü���•�³�º�³���Ý�º�ã�Õ�Ý�N���•�³�ô�V�@�N���º���N�P

Option avec plateau.
Plateau trapézoïdal en compacmel.

Avec rainure pour la mise en place d’une 
tablette. Réglage en hauteur par ressort.

Solution tout-en-un composée d’une structure
exclusive (modèle déposé) intégrant un
projecteur interactif, permettant son utilisation 
au sol, sur une table ou sur un mur. Elle peut 
également intégrer un micro-ordinateur, un 
ordinateur portable ou une tablette. Les élèves 
peuvent interagir intuitivement
avec des contenus éducatifs sur différentes 
surfaces, développant ainsi leurs capacités 
motrices, cognitives et sociales.

NBPORT2 (LAPTOP)NBPORT1 (AIO) NBPORT TRL

�z� �¨�…�«�Á�n�x�Á

Solution interactive, avec un ordinateur AIO et
écran tactile multi-touch pouvant être utilisé
comme table d’élève ou pupitre. Réglable
en hauteur, elle s’adapte facilement à  différents
utilisateurs. Peut être connectée à  un projecteur 
et à  un PC déj à  présents dans la salle de classe.

NETBOARD

NPC

�á���Á�!�R���à�X�(�0�…

ONE RMT2 �Ö�Õ���t���Ó�Î���t���Õ�Ô�n�×�Î 

Compacmel ® 

TABLETOP | PLATEAU

White
Blanc

Antrhacite
Antrhacite

Grey
Gris

Grey
Gris

STRUCTURE | STRUCTURE
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�Á�Ý�º���(�…�k���³�Á���Á�X�…�z���ã�@���•���Ñ�n�ã���n�Ï���³�º�@�ø�J���o�8�ã�N�ã���Õ�K���¬�����5�V�N�º�8��
and storage. This desk has an automatic monitor 
elevation system, as well as an electric tilt control, 
which guarantees the student maximum ergonomics 
and permanent visualisation of the teacher while 
working with the computer. It also has a computer, 
keyboard and mouse storage system.

Top locking by means of a lock

Verrouillage du sommet au moyen 
d’une serrure

Automatic raising of the monitor 
after the top is opened

Relevage automatique du moniteur 
après ouverture du couvercle

Keyboard, mouse and PC storage

Clavier, souris et espace de 
�[�i���r�ì�D�³�•�×�E���w�M�×�ö�-

Electric control buttons for tilting 
and retracting the monitor

Boutons de commande électrique 
pour incliner et rétracter le 
moniteur

W I N N E R

DOK STATION

DOK: Table without peripherals | Table 
sans périphériques
DOKAIOT:  Monitor c/ PC “all in one” Touch
DOKPCMT:  Micro PC + Monitor Touch
DOKPCM:  Micro PC + Monitor

�á���Á�!�R���à�X�(�0�…

La DOK STATION est une table 3 en 1: écriture,
ordinateur et rangement. Cette table est équipée
d’un système de levage automatique de l’écran,
ainsi que d’un contrôle électrique de l’inclinaison,
ce qui garantit à  l’élève une ergonomie maximale et 
une vision permanente du professeur pendant qu’il 
travaille avec l’ordinateur. Elle dispose également 
d’un système de rangement pour l’ordinateur, le 
clavier et la souris.

�Ï�
Ð

�Î�
Ö

750 650

75
7

DOKT

STUDENT | ÉLÈVE

�Ï�Ð�Ó�Î 650

TEACHER | PROFESSEUR

Compacmel ® 

TABLETOP | PLATEAU

White
Blanc

Anthracite
Anthracite

Grey
Gris

Grey
Gris

STRUCTURE | STRUCTURE

75
7
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SPEED AND EFFICIENCY

RAPIDITÉ ET EFFICACITÉ

Fast storage and
�º�Ô�á�¬�ã�º���N���o�ã�N�Ý���@�5�•�¬�º���Ô���8���³�º�n�ã�n
ces up to 17”

�þ�D���³�•���•���i�×�M�D�E�Ï�~�•�×�•�i�×�•�±�}�r�D�r�•
avec un espace pour des
dispositifs jusqu’ à 17”

READY TO USE

PRÊT À L’EMPLOI

No need to spend time on
assembly

Pas de temps à  perdre avec
le montage

SAFETY

SÉCURITÉ

Locking doors and protection
of electrical components

Blocage des portes et protection
des composants électriques

STURDINESS

ROBUSTESSE

�«�º�@�ã�@�N�•���N���•���³���á�8�º
retardant structures

Structures r ésistantes et 
ignifugées 

UNIVERSAL

UNIVERSEL

Guaranteed compatibility.

Compatibilité garantie

ACCESSIBILITY

ACCESSIBILITÉ

Wide doors and shelves
for easy access

Portes et étagères larges
pour un accès facile

NETBOOK BUS 
SMART EDITION

PROTECTION

PROTECTION
Circuit breakers and differen �n
tial for user and equipment
protection

Disjoncteurs et différentiel pour 
la protection de l’utilisateur et 
des équipements

NETBOOK / 
NETSATION

�á���Á�!�R���à�X�(�0�…

95

Storage and charging solutions for laptops, tablets , 
cell phones or combined. The simplicity of use is 
the big plus: it comes to you completely assembled 
and its operation is very simple. Solidly constructed  
cabinets that are easy to move.

Des solutions de rangement et de rechargement 
d’ordinateurs portables, tablettes, téléphones 
portables ou dispositifs combinés. La simplicité 
d’utilisation est une grande plus-value : livrés 
entièrement montés, leur fonctionnement est très 
simple. Armoires à  la construction solide et faciles 
à  manipuler.

NETBOOK NB15
15 divices up to  14”
15 dispositifs jusqu’ à  14”

NETSTATION
�Ï�Ô���ü�•�5�N���5�@�����Ô���Ï�Ó�P�Ô�z�����8���Ñ�Ð���N�•�«�ü�º�N�@
16 ordinateurs portables de 15,6” ou 32 tablettes

NETBOOK BUS 40 / 32 / 24 / 16
�Ò�Î�K���Ñ�Ð�K���Ð�Ò�K���Ï�Ô���³�ã�n�ã�¬�º�@���V�5���N�����Ï�Õ�|�|
40, 32, 24, 16 dispositifs jusqu’ à  17’’

NETBOOK 32TA / 32TC
For mobile phone storage only
�þ�Ž�[�•�M�˜�Ž�×�D�w�×�[�i���r�ì�D�³�•�×�[�w�M�×�i�Ž�õ�Ž�E�Â�����•�×�����i�Ï�õ�•

LOCK
CADENAS

CODE
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ONE POWERSTATION COMPLEMENTS
The “One PowerStation” mobile charging tower, with 
its ability to supply power anywhere, has become 
an indispensable resource in a variety of situations. 
Its mobility allows it to be easily transported and 
installed anywhere, ensuring that power is always 
within reach, regardless of the environment or 
location. With the One PowerStation, power is literally 
�•�N���u���V�8���á���Õ�º�8�N�ã�5�@�P

�Ï�Ð�t���@���¬�ø�º�N�@���@�¬�Ý�V�ø��
�Ö�t���È�³� �n���P

�`�a�¦�×�E�M�Ï�[�•�[�×�[�r�Â�w�ì���×
8x ports USB-A. 

La tour de chargement mobile “One PowerStation”,
avec sa capacité à  fournir de l’énergie partout,
devient une ressource indispensable dans diverses 
situations. Sa mobilité permet qu’elle soit facilement 
transportée et installée où que ce soit, garantissant 
que l’énergie soit toujours à  portée de main, quel que 
soit l’environnement ou l’emplacement. Avec la “One 
PowerStation”, l’énergie est littéralement à  votre 

portée.

ONE PWT  �Ò�Ó���t���Ò�Ó���t���Ö�Ó��

�n�0�(���ü�ã�Õ�Ý�N�ã���Õ��
Éclairage LED 
ILG500C

Sliding rail Rotrics
Rail coulissant Rotrics
ROBTD

Tripod
Trépied  
TG302

Protection box for laser
Boîte de protection pour le laser
ROBCAI

�!�Ý�8�����•���k�º�u���b�Ð�Î�Î���t���Ï�Ö�Î�c
Chroma Key (200 x 180)
TCKMT

�(�ã�Õ�ã�N�•�ü���¬�•���º�8�•���³�����u���ñ�à�n�Ï
Cámera  Sony ZV-1
�!���x�³�ñ�à�n�Ï

Conveyor belt Rotrics
Bande transporteuse  Rotrics
IMP3DB5

Logitech Meetup

Logitech Meetup
SVCLM

Content controler
Contrôleur de contenu
CTCONT

Robotic arm Rotrics Maker Kit
�%�M�D�[�×�M���i���i�Ï�K�w�•�×�þ���i�M�Ï�r�[�×�·�D�ì�•�M�×�Ÿ�Ï�i
ROBMAK

Robotic arm Rotrics Luxury
Bras robotique  Rotrics Luxury
ROBLUX

Robotic arm Rotrics Starter Kit
Bras robotique  Rotrics Starter Kit
ROBSTA

�Ñ�(���¨�8�ã���N�º�8
Imprimante 3D
FLASFORGE GUIDER 3 PLUS 
IMP3DFG3P

�Ñ�(���¨�8�ã���N�º�8
Imprimante 3D
FLASFORGE FOTO 9.25
IMP3DFF925

�Ñ�(���¨�8�ã���N�º�8
Imprimante 3D
FLASFORGE ADVENTURER 5M PRO

�Ñ�(���¨�8�ã���N�º�8
Imprimante 3D
FLASFORGE  CREATOR 4
IMP3DFC4

�Ñ�(���¨�8�ã���N�º�8
Imprimante 3D
FLASFORGE ADVENTURER 5M 
IMP3DFA5M

�Ñ�(���¨�8�ã���N�º�8
Imprimante 3D
FLASFORGE ADVENTURER 3

�Ñ�(���¨�8�ã���N�º�8
Imprimante 3D
FLASFORGE FOTO 8.9
IMP3DFF89s



99

Finishings
Finitions

SCHOOL FURNITURE
CATALOGUE FOR THE

21ST CENTURY
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Surfaces | Surfaces

B010
White | Blanc

T166
Grey | Gris

M350
Beech | Hêtre

MELAMINE
LAMINATED
STARTIFIÉ
T166
Grey | Gris

T517
Beech | Hêtre

MELAMINA
BOIS
WOOD

Beech | Hêtre White | Blanc

COMPACMEL 
COMPACT MELAMINE

Grey | Gris

Steel | Acier
PAINT | PEINTURE

RAL 7035 RAL 9016RAL 7037 RAL 3000�«���n���Õ�Î�Ð�Ï RAL 5010RAL 9006

�«���n���Ô�Î�Ð�×�«���n���Ï�Î�Ð�Ñ �«���n���Ð�Î�Î�Ò

RAL 9005

RAL 7006 �«���n���Ó�Î�Ð�ÒRAL 7044 RAL 3015�«���n���Ô�Î�Ð�Ï

Upholstery |  Tapissage
FABICS | TISSUS

�Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Î�Ö

�Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Î�Ó �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Ï�Î �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Ï�Ó �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Î�Ô �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Ï�Ï �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Ï�Ô

�Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Î�Ð �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Ï�Ð �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Î�Õ �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Î�Ñ �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Î�Ï �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Ï�Ñ �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Î�Ò �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Î�× �Î�Ï�Ï�Ñ�Ö�Î�Ï�Ò

�Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ð�Ò

�Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ð�Ô

�Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ï�Ô �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ï�Õ �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ð�Ö �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Î�Ð �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Î�Ï �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Î�Õ �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Î�Ö �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ï�× �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ð�Ð

�Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ï�Ò �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ï�Ð �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Î�Ò �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ï�Î �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ð�× �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Î�Ô �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ð�Ñ �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ï�Ñ �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ï�Ó

�Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ð�Î �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ð�Ó �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Î�× �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ð�Ï �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Î�Ñ �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Î�Ó �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ï�Ï �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ð�Õ �Î�Ï�Î�Î�Ö�Î�Ï�Ö

Polypropylene |  Polypropylène
100 446 �Ò�Ñ�Ð �Ò�Ð�Õ 000

�Ï�Ð�Ñ

411

166 661 �Ð�Ï�Ô�×

406

1797 �Ô�×�Ð7656

�Ô�Ð�Ñ

�Ñ�Ô�Ð

PET | PET

�(�•�ü�ã�•Chapim Geada Lapis LazuliCaribe LavandaJadeFloresta

LirioLavanda Magnolia PeraLima PretoMelanciaMadreperola

TrufaTerracota Carvalho CerejeiraSeixo IpêCastanhoVulcão

Açafrão Alfarroba Antracite Areia Avelã CarameloAzurite Branco

SEMI LEATHER | SEMI-CUIR



CHAIR AND TABLE MATCHUP GUIDE

GUIDE DE CORRESPONDANCE CHAISE ET TABLE

T2 T3 T4 T5 T6�Ñ�n4
years / ans

�Ò�n6
years / ans

�Ô�n8
years / ans

�Ö�n11
years / ans

11�n�Ï4
years / ans

14 +
years / ansT1
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Scannez-le et restez informé !

Porto (Portugal)
Rua Nossa Senhora da Livração
1250-1300, 4515-161 Foz do Sousa
+351 224 507 420 | geral@nautilus.pt

www.nautilus.pt www.nautilusescolar.es

Madrid (España)
Calle Pedrezuela 9-F, Nave 44
Pol. Ind. Ventorro del Cano 28925 Alcorcón
+ 34 910 059 170 | ventas@nautilusescolar.es


